
6/2026 Dekretua, maiatzaren 21ekoa, 
Lehendakariarena, Euskal Diasporaren 
Legearen aurreproiektua aldez aurretik 
onartzen duena.

Decreto 6/2026, de 21 de mayo, del 
Lehendakari, por el que se aprueba, con 
carácter previo, el anteproyecto de Ley de 
la Diáspora vasca. 

Lehendakariaren maiatzaren 14ko  4/2026 
Dekretuaren bidez agindu zen Euskal 
Diasporaren lege aurreproiektua izapidetzeko 
prozedura hastea. Proiektu hori izapidetzeko 
ardura Lehendakaritzaren Koordinazioaren 
eta Proiektu  Estrategikoen idazkaritza 
nagusiko Araubide Juridikoaren 
Zuzendaritzari eman zaio.

Mediante el Decreto 4/2026, de 14 de mayo, 
del Lehendakari, se ordenó el inicio del 
procedimiento de elaboración del 
anteproyecto de ley de la Diáspora vasca. La 
tramitación de este proyecto ha sido 
encomendada a la Dirección de Régimen 
Jurídico de la Secretaría General de 
Coordinación y Proyectos Estratégicos. 

Xedapen Orokorrak Egiteko Prozedura 
arautzen duen ekainaren 30eko 6/2022 
Legearen 15. artikuluak ezartzen duenez, 
xedapen orokorren egitasmoak idatzitakoan, 
prozedura hasteko agindua eman duen 
organoak aldez aurreko onarpena eman 
beharko die, dagozkion negoziazio, 
entzunaldi eta kontsulta izapideak egin 
aurretik.

El artículo 15 de la Ley 6/2022, de 30 de 
junio, del Procedimiento de Elaboración de 
las Disposiciones de Carácter General 
establece que, una vez redactados los 
proyectos de disposición de carácter general, 
deberán contar con la aprobación previa del 
órgano que haya dictado la orden de inicio, 
antes de evacuar los trámites de 
negociación, audiencia y consulta que 
procedan.

Horregatik guztiagatik, landutako 
proiektuaren testua ikusita, honako hau

Por todo ello, visto el texto del proyecto 
elaborado,

XEDATZEN DUT: DISPONGO:

Lehenengoa. – Aldez aurretik onartzea 
Euskal Diasporaren legearen 
aurreproiektuaren testua.  

Primero.– Aprobar, con carácter previo, el 
texto del anteproyecto de Ley de la Diáspora 
vasca. 

Bigarrena. – Dekretu-proiektua egiteko 
prozedurarekin jarraitzeko agintzea, 
lehendakariaren maiatzaren 14ko  4/2026 
Dekretuan eta Xedapen Orokorrak Egiteko 
Prozeduraren ekainaren 30eko 6/2022 
Legean ezarritako izapideen arabera, 
Gobernu Kontseiluak onar dezan.

Segundo.– Ordenar la continuación del 
procedimiento de elaboración del proyecto 
de Decreto, de conformidad con los trámites 
establecidos en el Decreto 4/2026, de 14 de 
mayo, del lehendakari, y en la Ley 6/2022, de 
30 de junio, del Procedimiento de 
Elaboración de las Disposiciones de Carácter 
General, a los efectos de su aprobación por 
parte del Consejo de Gobierno.
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Vitoria-Gasteizen, 

IMANOL PRADALES GIL

 Lehendakaria



XX/2026 LEGEA, 2026KO XXXXXAREN XX(E)KOA, EUSKAL 
DIASPORARENA

ZIOEN AZALPENA

XXX

ATARIKO TITULUA.– XEDAPEN OROKORRAK.

1. artikulua.– Xedea.
2. artikulua.– Eremu subjektiboa eta diasporizatzearen kontzeptua.
3. artikulua.– Euskal diasporaren estrategia gidatzen duten printzipioak.
4. artikulua.– Helburuak.

I. TITULUA.– EUSKAL DIASPORA.

I. KAPITULUA.– KANPOAN DIREN EUSKAL 
HERRITARRAK.

5. artikulua.– Kanpoan diren euskal herritarren eskubideak eta prestazioak.
6. artikulua.– Plataforma birtuala.

II. KAPITULUA.– KANPOAN DIREN EUSKAL 
KOMUNITATEAK.

7. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateen sailkapena.
8. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateen helburuak.
9. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateetako kideen eskubideak.
10. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateetako kideentzako prestazioak.
11. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateen betebeharrak.

III. KAPITULUA.– KANPOAN DIREN EUSKAL HERRITARRAK ETA EUSKAL 
KOMUNITATEAK AITORTZEA ETA ERREGISTRATZEA.

12. artikulua.– Kanpoan diren euskal herritarrak aitortzea. 
13. artikulua.– Kanpoan diren Euskal Herritarren Erregistroa.
14. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateak aitortzea.
15. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateei aitortza kentzea.
16. artikulua.– Kanpoan diren Euskal Komunitateen Erregistroa.

II. TITULUA.– HARREMANETARAKO 
ORGANOAK.
17. artikulua.– Euskal Diasporarekiko Harremanetarako Aholku Batzordea.
18. artikulua.– Euskal Diasporaren Mundu Batzarra.
19. artikulua.– Euskal Diasporaren Batzorde Betearazlea.

III. TITULUA.– EUSKADI 
DIASPORIZATZEA.
20. artikulua.– Euskal diasporaren giza kapitala eta kapital soziala, ekonomikoa eta kulturala.
21. artikulua.– Euskal diasporaren artxibo historikoa.



22. artikulua.– Migrazioen interpretazio–zentroa.
23. artikulua.– Euskal Diasporaren Eguna.

IV. TITULUA. – HARRERA-ESTRATEGIA INTEGRALA.
24. artikulua.– Edukia.
25. artikulua.– Kanpoan diren euskal herritarren itzulera.
26. artikulua.– Eskubideak eta prestazioak.
27. artikulua – Euskal Autonomia Erkidegora bizitzera etortzea.
28. artikulua.– Harrera birtuala.
29. artikulua.– Harrera-bulego bateratua.

V. TITULUA.– GOBERNANTZA, KUDEAKETA ETA EBALUAZIOA.
30. artikulua.– Gobernantza-eredua.
31. artikulua.– Sailarteko Jarraipen Batzordea.
32. artikulua.– Finantzaketan laguntzea.
33. artikulua.– Diasporaren arloko politikak kudeatzea.
34. artikulua.– Euskal diasporaren ondarea zaintzea.

VI. TITULUA. – LANKIDETZA-HITZARMENAK.
35. artikulua.– Beste autonomia-erkidego batzuekiko elkarlanerako akordioak.
36. artikulua.– Nazioarteko hitzarmen eta itunak. 

LEHEN XEDAPEN IRAGANKORRA. – Euskal Etxeak aitortzea. 
BIGARREN XEDAPEN IRAGANKORRA.– Kanpoan diren Euskal Gizataldeekiko 
Harremanetarako Aholku Batzordearen osaera. 
HIRUGARREN XEDAPEN IRAGANKORRA.– Euskal komunitateen ordezkariak Euskal 
Gizataldeekiko Harremanetarako Aholku Batzordean.
XEDAPEN INDARGABETZAILE BAKARRA. 
AZKEN XEDAPENETAKO LEHENENGOA.– Legearen arauzko garapena. 
AZKEN XEDAPENETAKO BIGARRENA.– Indarrean jartzea. 

ATARIKO TITULUA.



XEDAPEN OROKORRAK.

1. artikulua.– Xedea.

Lege honen xedea da Euskal Autonomia Erkidegoko erakunde publikoek eta euskal 
gizarteak oro har euskal diasporarekin dituzten harremanak sustatzea, koordinatzea eta 
indartzea, bai eta harreman horiek erraztuko dituen esparru juridiko eta estrategikoa 
ezartzea ere.

2. artikulua.– Eremu subjektiboa eta diasporizatzearen kontzeptua.

1.– Lege hau euskal diaspora osatzen duten pertsona eta entitateei aplikatzekoa 
da:

a) Kanpoan diren euskal herritarrak: 

1) Atzerrian bizi diren euskal herritarrak, Euskal Herriaren Autonomia 
Estatutuaren 7.2 artikuluan aipatzen direnak, bai eta laugarren gradurainoko 
ondorengoak ere, beheranzko lerro zuzenean, hala eskatzen badute 
Espainiako kontsulatu batean edo Eusko Jaurlaritzak kanpoan duen 
ordezkaritza batean, baldin eta Espainiako nazionalitatea badute edo 
eskuratzen badute.

2) Espainiako gerra zibilaren ondorioz ebakuatu zituzten pertsonak, bai eta 
atzerrian bizi diren laugarren gradura arteko haien ondorengoak ere, baldin 
eta euskal herritar izaera politikoa badute edo eskuratzen badute.

3) Euskal auzotasun zibila izanik Euskaditik kanpo bizi ohi diren pertsonak, edo 
are atzerrian bizi ohi direnak ere, baldin eta, azken horien kasuan, Espainiako 
kontsulatu batean edo Eusko Jaurlaritzak kanpoan duen ordezkaritza batean 
hala eskatzen badute.

4) Euskal herritar izaera politikoa izan eta gero Euskaditik kanpoko udalerri 
batean edo atzerrian erroldatzen direnak zirkulazio askeaz baliatuta.

b) Kanpoan diren euskal komunitateak:  

1) Herrialde bakoitzeko legediaren arabera formalki eratutako pertsona taldeak, 
Eusko Jaurlaritzak lege honen arabera ofizialki onartuak.

2) Euskal komunitate birtualak: Euskadirekin dituzten loturak mantentzeko eta 
indartzeko asmoz sare eta plataforma informatiko, telematiko eta 
teknologikoen bidez jarduten eta erlazionatzen diren pertsonen talde 
informalak.

3) Kanpoan diren euskal komunitateetako kide dira ez euskal herritar izaera 
politikorik eta ez euskal jatorririk ez duten baina Euskadirekiko kidetasuna 
adierazten duten pertsonak.

2.– Euskal diaspora: kanpoan diren euskal herritar eta komunitateek osatua da. 



3.– Euskal komunitate globala: Euskadiko herritarrek eta euskal diasporak osatutako 
multzoa.  

4.– Diasporizatzearen kontzeptua: euskal gizartea eta Euskadiko erakunde guztiak 
euskal diasporak zer-nolako potentzial humano, kultural eta sozioekonomikoa duen 
jabetu daitezen izaten diren ekimen publiko edo pribatuak oro, haren etorkizunari begira 
eta elkar aberasteko egindakoak. Arauak eta plan estrategikoak diseinatu eta ezartzeko 
orduan, euskal administrazio publikoek euskal diasporaren ikuspegia hartu dezakete.

3. artikulua.– Euskal diasporaren estrategia gidatzen duten printzipioak.

1.– Printzipio orokorrak:

a) Euskal Autonomia Erkidegoko administrazio publikoek, beren eskumenen 
esparruan eta aurrekontu-baliabideen arabera, lege honen helburuak bete 
daitezen bultza egingo dute, Eusko Jaurlaritzako kanpo-ekintzako alorraren 
koordinazioaren pean.

b) Euskadik giza aktibotzat eta bere ondare historiko, politiko, kultural eta 
sozioekonomikoaren funtsezko zatitzat hartzen du euskal diaspora, beraren 
nortasun-ezaugarriak eta herrialde-marka hedatzen baititu, eta Euskadiren 
kanpoko dinamizatzailetzat ere bai, aipatutako eremuetan.

2.– Printzipio espezifikoak:

a) Lidergoa.
b) Transbertsala izatea eta gainerako politika publikoekin bat etortzea.
c) Epe ertaineko eta epe luzeko ikuskera izatea.
d) Alderdikeriarik ez izatea.
e) Bizitza politikoan, sozialean, kulturalean eta ekonomikoan parte hartzea.
f)    Arreta pertsonengan jarrita jardutea.
g) Eskubideetan oinarritzea.
h) Politika publikoak diasporaren tipologia bakoitzera egokitzea.
i)   Eraginkortasunean, efizientzian, gardentasunean eta etengabeko 

ebaluazioan oinarritutako gobernantza.
j)  Ekitatea eta inklusioa. 

4. artikulua.– Helburuak.

Lege honen helburuak hauek dira:

a) Euskal komunitate globala eratzea.
b) Euskal diaspora osatzen duten pertsona eta entitateak identifikatzea eta 

lotzea.
c) Euskal diaspora eta Euskadi harremanetan izateko eta lankidetzan aritzeko 

bide egonkorrak erraztea.
d) Euskal diasporaren eta Euskal Autonomia Erkidegoko botere publikoen arteko 

lotura indartzea.
e) Euskal diasporari kasu egiteko eta harekiko harremanak indartzeko politika 

egokiak antolatzea.



f) Kanpoan diren euskal herritarrak Euskadiko gizarte-, kultura-, ekonomia- eta 
politika-bizitzan parte hartzera bultzatzea eta parte-hartze horri bide ematea.

g) Kanpoko euskal komunitateak indartzen laguntzea, haien barne-kohesioa eta 
ekintza asoziatiboen eraginkortasuna bultzatuz, belaunaldien arteko erreleboa 
bultzatuz eta emakumeen eta gizonen arteko berdintasuna sustatuz parte-
hartze politiko, asoziatibo, kultural, sozial eta ekonomikoko eremu guztietan.

h) Euskal diaspora osatzen dutenei laguntza eta babesa ematea euskal 
erakundeen eskumenen esparruan.

i) Euskadiren kanpo-irudia, nortasun propioa, euskararen ezagutza, haren 
kultura eta potentzial ekonomiko, turistiko eta komertzialaren ezagutza 
sustatzea, euskal diasporarekin lankidetzan arituz.

j) Bide ematea euskal diasporaren eta harrera-gizartearen, hango erakundeen 
eta hainbat eremutako eragileren arteko harreman politiko, ekonomiko, sozial 
eta kulturalei. 

k) Euskal diasporaren lana zabaltzea eta hura aintzat hartzen eta aitortzen dela 
zaintzea.

l) Euskal gazteen artean nazioarteko mugikortasuna sustatzea.
m) Talentuaren zirkulazioa bultzatzea, euskal komunitate globalaren 

mugikortasunari lagunduz.
n) Kanpoan diren euskal komunitateetako kideei Euskal Autonomia Erkidegora 

bizitzera etortzen laguntzea, hala egin nahi badute.
o) Digitalizazioan aurrera egitea eta euskal diasporarekiko harremanak eta 

politika. publikoak aukera teknologiko berrietara egokitzea.
p) Indarrean dagoen araudiak ezartzen duen beste edozein.

Lege honetan jarritako helburu guztiak emakumeen eta gizonen berdintasunaren 
printzipioari jarraituz garatu behar dira, eta esparru politikoan, sozialean, kulturalean eta 
ekonomikoan modu transbertsalean aplikatzen dela bermatu behar da.

I.TITULUA.

EUSKAL DIASPORA.

I. KAPITULUA.

KANPOAN DIREN EUSKAL HERRITARRAK.

5. artikulua.– Kanpoan diren euskal herritarren eskubideak eta prestazioak.

Oro har, eskubide eta prestazio hauek aitortzen zaizkie kanpoan diren euskal herritarrei, 
aplikatu beharreko araudiak zehazten dituen baldintzekin. Era berean, herritar horiek 
eskubide hauek dituzte, berdintasun-baldintzetan:

1.– Gizarte-arloko eskubideak.

a) Parte-hartze soziala izatea eta herritartasun aktiboa baliatzea, eta, bereziki, 
zuzenean eragiten dieten politika publikoetan parte hartzea.

b) Euskadiko errealitateari buruzko interes politiko, instituzional, 
sozioekonomiko eta kulturaleko informazioa jasotzea.



c) Euskadiko informazio soziolaborala jasotzea eta Lanbide Euskal Enplegu 
Zerbitzu Publikoaren programetan sartzea.

d) Internet sareko prestakuntza-programetan parte hartzea hezkuntza-maila 
guztietan.

e) Euskadin aldi baterako egiten dituzten egonaldietan osasun-zerbitzu 
publikoak baliatzea.

f) Aukera berdinak izatea eta diskriminaziorik ez jasatea.
g) Eskariak egitea eta Arartekora jotzea.
h)  Emakumeen eta gizonen berdintasunaren alorrean sustatutako jarduketetan 

parte hartzea.
i) Genero-indarkeriako kasuetarako prestazioak izatea.
j) 2030 Agendako garapen jasangarriko helburuak betetzeko zereginean parte 

hartzea
k) Euskadira itzuli behar badute, beren itzulera kudeatzeko antolatzen diren 

programetan eta ekimenetan parte hartzea.
l) Indarrean dagoen araudiak ezartzen duen beste edozein.

2.– Kulturaren arloko eskubideak.

a) Euskara ikasteko ikastaroak egitea.
b) Gaur egungo kultur produkzioa eskura izatea.
c) Euskal diasporaren kultur adierazpenak ikusaraztea.
d) Diasporaren segmentu bakoitzaren arabera programatutako kultur ekitaldi 

eta jaialdiak sustatzea.
e) Instituzionalizatzea, diasporaren aholku-batzordeak sortuz.
f) Teknologia digitalak erabiltzea diaspora kultur esparruekin eta, bereziki, 

euskararekin konektatuta egoteko.
g) Ikasle ohien sareak kultur programetan sartzea.
h) Euskadira bisitak egiteko eta sustraiak bilatzeko kanpainetan parte hartzea, 

bereziki euskal komunitateetako kideentzat diren kanpainetan.
i) Bizitza kulturalean sartzea diaspora kontzientziatzeko haren inplikazio 

handiagoa eta balizko itzulera erraztuko dituzten aukerez eta estrategiez.
j) Atzerrian Euskadi marka sustatzeko ekimenetan parte hartzea.
k) Euskal diasporak emakumeen eta gizonen berdintasun-baldintzetan parte 

hartzea kulturan, haien ordezkaritza orekatua dela bermatuz eta 
diskriminazio mota oro ezabatuz. 

l) Indarrean dagoen araudiak ezartzen duen beste edozein.

6. artikulua.– Plataforma birtuala.

Eskubide eta prestazio horiek gauzatzen laguntzeko, plataforma digitalak ezarriko dira 
etengabeko interakzioa sustatzeko euskal diasporaren eta Euskadiren artean.

II.KAPITULUA.

KANPOAN DIREN EUSKAL KOMUNITATEAK.

7. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateen sailkapena.

Lege honen ondorioetarako, eta 2.1.b) artikuluan xedatutakoaren babesean, kanpoan 



diren euskal komunitateek entitate hauek biltzen dituzte:

a) Euskal etxeak eta haien federazioak.

Irabazi-asmorik gabeko entitateak dira, Euskaditik kanpo finkatuak, eratuta dauden 
lurraldean nortasun juridikoa dutenak, Eusko Jaurlaritzak lege honen arabera 
ofizialki aitortuak eta lege honen 4. eta 8. artikuluetan ezarritako helburuak eta 
xedeak dituztenak. 

b) Irabazi-asmorik gabeko beste entitate batzuk. 

Euskal diasporako kideek osatutako entitate eta organismoak dira, helburu 
nagusitzat euskal diasporaren errealitatea, ekarpena, historia eta idiosinkrasia 
aztertzea eta zabaltzea daukatenak estatutuetan aitortuta eta egoitza soziala 
Euskaditik kanpo daukatenak, bai eta beste erakunde batzuei lotutako euskal 
ikasketetako zentroak edo antzekoak ere.

c) Komunitate birtualak.

Informazioaren eta komunikazioaren teknologien bidez eta lege honen 4. eta 8. 
artikuluetan ezarritako helburu eta xedeekin bat etorriz sortutako sareak, Euskal 
Komunitate Globalaren konektibitatea eta interakzioa sustatzekoak.

d) Erregelamendu bidez erabakitzen den beste edozein entitate.

8. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateen helburuak.

Lege honen ondorioetarako, hauek jotzen dira kanpoan diren euskal komunitateen 
helburutzat:

a) Kanpoan den euskal komunitatea indartzen laguntzea, haren barne-kohesioa eta 
ekintza asoziatiboen eraginkortasuna bultzatuz.

b) Euskadirekin dituzten loturak atxikitzea eta indartzea, euskal komunitate 
horietako kideek beren balioak atxikitzen, lantzen eta transmititzen jarraitu ahal 
izan dezaten.

c) Euskadiko errealitate sozial, kultural, linguistiko, ekonomiko eta instituzionalaren 
ezagutza sustatzea, entitateko pertsonentzako dibulgazio- eta sustapen-
jarduerak bultzatuz eta Euskadik dituen potentzialtasunak ezagutaraziz 
entitatearen ingurune sozioekonomikoan.

d) Euskal komunitateak dituzten herrialdeekiko, haien erakundeekiko eta gizarte-
eragileekiko harremanei bide ematea, harreman sozialei eta kulturalei bereziki, 
Eusko Jaurlaritzaren ordezkaritzekin koordinatuta, halakorik badago.

e) Haien jardun-eremu geografikoan dauden euskal diasporako pertsonei 
laguntzea, kasu egitea eta sorostea, ahal den neurrian.

f) Euskararen ezagutza eta erabilera bultzatzea eta euskal sorkuntza-lan eta 
ekoizpen kulturalak zabaltzen laguntzea, bai euskal komunitateetako kideen 
artean, bai harrerako gizarteetan, Etxepare Euskal Institutuarekin eta Euskadik 
haien jardun-eremu geografikoan kanpoan dituen ordezkaritzekin lankidetzan 
jardunez.

g) Euskal diasporak historian zehar sortutako kultura-ondarea zaintzea, balioestea 
eta zabaltzea.

h) Gazteek kanpoan diren euskal komunitateetan parte hartu dezaten eta barnean 
sar daitezen sustatzea, euskal kulturarako, hizkuntzarako eta gizarterako 



sarbidea bermatuz, eta haien parte-hartze aktiboa eta orekatua bultzatuz, 
koordinazio- eta zuzendaritza-organoetan batez ere.

i) Emakumeek kanpoan diren euskal komunitateen bizitza asoziatiboan benetan 
parte hartu dezaten sustatzea, koordinazio- eta zuzendaritza-organoetan batez 
ere, eta aurrera eraman beharreko jarduketa eta programetan berdintasun-
balioak sustatzea.

j) Informazioaren eta komunikazioaren teknologiek ematen dituzten aukerak 
erabiliz, euskal komunitateek helburuak lortzen lagunduko duten ekimenak 
bultzatzea.

k) Euskal diasporari laguntzea, kasu egitea eta dagoen gizarteetan integratzeko 
bidea erraztea.  

l) Beren komunitateko pertsonei laguntzea, Euskadira itzuli edo bizilekua hona 
aldatu nahi badute.

m) Kanpoan diren euskal komunitateek egoki iritzitako beste edozein helburu, beren 
helburuen eta lege honetan xedatutakoaren araberakoa dena.

9. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateetako kideen eskubideak.

Oro har, eskubide eta prestazio hauek aitortzen zaizkie kanpoan diren euskal 
komunitateetako kideei, aplikatu beharreko araudiak zehazten dituen baldintzekin. Era 
berean, pertsona horiek eskubide hauek dituzte, berdintasun-baldintzetan:

1.– Gizarte-arloko eskubideak:

a) Euskal diasporarentzat berariaz interesgarritzat jotzen diren gaietan Euskal 
Autonomia Erkidegoko botere publikoek ematen dituzten xedapen eta 
ebazpen guztiei buruzko informazioa jasotzea, estatutuetan jasotako 
helburuen arabera.

b) Euskal gizarte-bizitza partekatzea eta hura hedatzen laguntzea bizi diren 
lurralde-eremuan.

c) Erakunde publikoekin lankidetzan aritzea kanpoan bizi diren pertsonen 
aldeko ekintza sozio-asistentzialak eta sanitarioak bultzatzeko, haien politika 
eta erregulazioekin bat etorriz.

d) Erreferentziazko entitate gisa parte hartzea Eusko Jaurlaritzak Euskal 
Autonomia Erkidegotik kanpo garatzen dituen ekintzetan, ezarrita dauden 
lurralde-eremuaren barruan, baldin eta jarduerak zerikusia badu entitatearen 
estatutuetan jarritako helburuekin.

e) Euskal diasporarentzat interes soziala duten gaietan parte hartzea, 
eztabaidatuz eta aholkatuz, euskal komunitateen ordezkaritza-organoen 
bitartez.

f) Emakumeek eta gizonek baldintza berak dituztela garatzea euskal diasporari 
lotutako jarduketa sozial guztiak, haien parte-hartzea orekatua dela bermatuz 
eta diskriminazio mota oro ezabatuz.

Erregelamendu bidez zehaztuko da eskubide horiek nola baliatuko diren eta 
euskal komunitateek Euskadi eta bertako jendea hobetzea helburu duten ekintza 
sozialetan nola parte hartuko duten.

2.– Kulturaren arloko eskubideak:

a) Euskal kulturaren esparruen ezagupenean eta azterketan parte hartzea.



b) Beren komunitateetan euskara ezagutu eta zabaltzea.
c) Euskadiko kultura-garapenari buruzko informazioa jasotzea eta garapen hori 

irispidean izatea, eta euskal kultura sustatzeko ekimenen formulazioan parte 
hartzea.

d) Euskadiko liburutegi, baliabide eta artxiboetan sarbidea izatea.
e) Euskal Autonomia Erkidegoko titulartasun publikoko komunikabideetan eta 

gizarte-hedabideetan lankidetzan aritzea eta parte hartzea.
f) Euskararen eta euskal kultura eta tradizioen gozamena zaintzera eta 

sustatzera bideratutako kultur jarduerak eta ikuskizunak bultzatzen laguntzea.
g) Euskadiren turismo-aukerak sustatzea eta hedatzea, Euskal Autonomia 

Erkidegoko politikekin eta araudiekin bat etorriz, eta aukera horiek hedatzeko 
eragile gisa jardutea.

h) informazioaren eta komunikazioaren teknologien arloko esperientziak eta 
ezagutzak trukatzea. Horretarako, Eusko Jaurlaritzak informazioa eta 
ezagutza trukatzeko egiturak jarriko ditu euskal diasporarentzako 
berarentzako plataforma digitalen bidez.

i) Euskal ondarea zaintzea eta zabaltzea beren lurralde-eremuan.
j) Interes kulturaleko gaietan parte hartzea, kanpoan diren euskal komunitateen 

ordezkaritza-organoen bitartez.
k) Diasporak emakumeen eta gizonen berdintasun-baldintzetan parte hartzea 

kulturan, haien ordezkaritza orekatua dela bermatuz eta diskriminazio mota 
oro ezabatuz.

3.– Ekonomia-arloko eskubideak:

a) Euskadiko egoera ekonomikoari buruzko informazioa jasotzea. 
b) Euskal Autonomia Erkidegoko eragile ekonomiko eta sozialekin harremanetan 

egotea.
c) Eusko Jaurlaritzarekin eta Euskal Autonomia Erkidegoko eragile 

ekonomikoekin lankidetzan aritzea, Euskadiren garapen ekonomikoa eta 
proiekzio ekonomikoa kanpoan sustatzen dituzten ekonomia- eta enpresa-
jarduerak bultzatzeko. 

d) Euskal diasporaren eta Euskal Autonomia Erkidegoan diharduten enpresen 
arteko harreman ekonomikoak sustatzea.

e) Foro ekonomikoetan parte hartzea eta Euskadiren garapenean eta 
aurrerabidean eta Euskadik nazioartean duen proiekzio ekonomikoan 
lagungarriak diren ekimenak formulatzea.

f) Interes ekonomikoko gaietan parte hartzea, kanpoan diren euskal 
komunitateen ordezkaritza-organoen bitartez.

10. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateetako kideentzako prestazioak.

1.– Gizarte-arloan: 

a) Kanpoan euskal komunitate berriak eratzen laguntzeko jarduketak.
Euskal Autonomia Erkidegoak Euskaditik kanpo entitate berriak eratzea 
sustatuko du euskal herritarren kokapenak hala eskatzen duen lekuetan, eta 
laguntza eta aholkularitza eskainiko du eratze horietarako.

b) Banakako prestazio sozio-asistentzialak.



Euskal Autonomia Erkidegoak, bere politika eta araudiekin bat etorriz, behar 
diren bitartekoak jarriko ditu Euskaditik kanpo bizi direnei banakako eta 
aparteko laguntza emateko premia larri-larria edo gizarte-bazterkeriako 
arriskua dagoenean.

c) Kanpoan diren euskal komunitateen laguntza-ekimenen aldeko 
prestazioak.

Euskal Autonomia Erkidegoak zehaztuko du zer laguntza emango zaizkien 
euskal komunitateei eta zentro laguntzaileei haien jardun-eremuan bizi diren 
euskal herritarrei laguntzeko; arreta berezia jarriko da adinekoetan, 
emakumeetan —egoera jakin batzuetan kalteberagoak direla aintzat 
hartuta— eta premia larri-larria edo gizarte-bazterkeriako arriskua dutenetan.

d) Kanpoan diren euskal komunitateek sustatutako gizarte-jardueren aldeko 
prestazioak.

Euskal Autonomia Erkidegoak zehaztuko du zer laguntza- eta lankidetza-
neurri izango diren kanpoko euskal komunitateetako kideak bizi diren 
lurraldean hobeto integratzeko eta hobeto parte hartzeko komunitateok 
sustatzen dituzten ekintzetarako.

e) Genero-berdintasunaren arloko jarduketak.

Euskal Autonomia Erkidegoak kanpoan bizi diren emakumeen eta gizonen 
berdintasuna sustatuko du, eta horretarako laguntza-neurriak zehaztuko ditu.

f) Zerbitzuak emateko hitzarmenak.

Euskal Autonomia Erkidegoak zerbitzuak emateko lankidetza-hitzarmenak 
egin ditzake kanpoan diren euskal komunitate aitortuekin, baldin eta 
hitzarmen horien gaian egiaztatzen bada kualifikatuta daudela eta 
esperientzia dutela gai kolektiboen kudeaketan eta dinamikoak direla.

2.– Kulturaren arloan:

a) Hizkuntzaren eta kulturaren arloko sustapen-prestazioak.

Euskal Autonomia Erkidegoak, Etxepare Euskal Institutuaren laguntzarekin, 
Euskadiko hizkuntza, kultura eta tradizioak hobeto ezagutzeko zerbitzu 
didaktikoak eta ikus-entzunezkoak antolatuko ditu.

b) Argitalpen-funtsa.

Euskal Autonomia Erkidegoak bere argitalpen-funtsak jarriko ditu kanpoan 
den euskal komunitatearen eskura, Euskadiren historia, artea, hizkuntza eta 
errealitate soziala ezagutzen laguntzeko.

c) Prestakuntza.



Euskal Autonomia Erkidegoaren eskumenen esparruan, Eusko Jaurlaritzak 
euskal hizkuntzaren, historiaren eta kulturaren ezagutza eta prestakuntza 
sustatuko ditu kanpoko euskal komunitatea asentatuta dagoen lurraldeetan. 

d) Euskal komunitateen komunikabideak.

Euskal Autonomia Erkidegoak sustatuko du bere lurralde-eremuko 
komunikabideek euskal diasporarentzako informazio- eta hedapen-ekimenak 
garatzea, eta kanpoan diren euskal komunitateek garatutako komunikazio-
ekimenak bultzatuko ditu.

e) Trukeak.

Euskal diasporarekiko hezkuntza- eta kultura-arloko harremanak eta trukeak 
sustatuko ditu Euskal Autonomia Erkidegoak, Euskadiko errealitate sozial, 
ekonomiko eta kulturala ezagutzeko modua emateko. 

f) Plataforma teknologikoa.

Euskal Autonomia Erkidegoak kideen artean komunikatzeko, informatzeko 
eta ezagutza trukatzeko plataforma teknologiko bat jarriko du kanpoan den 
euskal komunitatearen eskura. Gainera, informatika-aplikazioen erabilera 
sustatuko du kanpoan diren euskal komunitateen kudeaketarako, 
administraziorako, kontabilitaterako eta komunikazioetarako.

g) Ondarea zaindu eta babesteko jarduketak.

Euskal Autonomia Erkidegoak kanpoan diren euskal komunitateen kultura-
ondarea zaintzen eta kontserbatzen lagunduko du, eta adi egongo da ondare 
hori nora doan komunitateak deseginez gero.

Araudiak aukera ematen duen kasuetan, Euskal Diasporaren Artxibora 
bideratuko da kultura-ondarea eta, bereziki, ondare dokumentala, soinuduna 
eta immateriala, baldin eta, zaindu ahal izateko, Euskadin kontserbatu behar 
bada, kasuaren arabera, eta hark zainduko, katalogatuko eta hedatuko du.

3.– Ekonomiaren arloan:

a) Eusko Jaurlaritzak Euskadin kokatutako euskal enpresaburuen eta 
atzerrian bizi direnen arteko harremanak sustatu eta erraztuko ditu, 
planen eta ekintzen bidez, euskal diasporaren ekintza-, ekonomia- eta 
enpresa-ahalmena Euskadikora batu dadin sustatzeko.

b) Euskal Autonomia Erkidegoak foroak, azokak eta gainerako jarduera-
programak antolatzea sustatuko du Euskadiko errealitate ekonomikoari 
buruzko ezagutza eta haren nazioartekotzea eta garapena bultzatzeko. 

c) Euskal Autonomia Erkidegoak, kanpoan diren euskal komunitateekin 
lankidetzan jardunez, kanpoan diren euskal herritarren prestakuntza 
arautua, lanerakoa eta etengabea sustatuko du. 

d) Euskal Autonomia Erkidegoak finantza-arloko bere jarduketetan parte 
hartzen lagunduko dio euskal diasporari.



11. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateen betebeharrak.

a) Euskal Autonomia Erkidegoko administrazio publikoek bultzatutako plan 
eta programetan laguntzea.

b) Botoa emateko eskubidea duten kanpoko euskal herritarrek Euskal 
Autonomia Erkidegoan egiten diren hauteskundeetan parte hartu dezaten 
bultzatzea.

c) Euskadin euskal diasporaren egoeraren berri emateko jardueretan 
laguntzea, dauden komunikabideen eta plataformen bidez.

d) Gazteen parte-hartze aktiboa sustatzea mugimendu asoziatiboak aurrera 
jarrai dezan.

e) Euskal erakundeek antolatutako plan, programa, misio eta ordezkaritzetan 
aktiboki parte hartzea.  

f) Kideen artean euskal kultura atxikitzen eta hedatzen laguntzea.
g) Eusko Jaurlaritzak eta gainerako euskal erakunde publikoek bidaltzen 

dieten informazioa kideen artean zabaltzea.
h) Euskadiren kanpo-proiekzioa aktiboki bultzatzea.
i) Ondare dokumentalaren, immaterialaren eta higigarriaren inbentarioa 

egitea, hura ezagutzeko, kontserbatzeko eta zabaltzeko.

III.KAPITULUA.

KANPOAN DIREN EUSKAL HERRITARRAK ETA EUSKAL KOMUNITATEAK 
AITORTZEA ETA ERREGISTRATZEA

12. artikulua.– Kanpoan diren euskal herritarrak aitortzea.

Euskal erakunde publikoek beren gobernu-lanaren eta politika publikoen hartzailetzat 
aitortzen dituzte kanpoan diren euskal herritarrak, indarrean dagoen legediak 
autonomia-erkidegoei esleitu dizkien eskumenen arabera. Aitorpen horrek berekin dakar 
kanpoan diren euskal herritarrak eskubideen subjektutzat hartzen direla euskal 
erakunde publikoek eskumenak dituzten eremuetan.

13. artikulua.– Kanpoan diren Euskal Herritarren Erregistroa.

1. Kanpoan diren Euskal Herritarren Erregistroa sortzen da. Bertan, 2.1.a) 
artikuluan aipatzen direnek eman dezakete izena, beren borondatez.

2. Kanpoan diren Euskal Herritarren Erregistroa Euskal Autonomia Erkidegoko 
Administrazio orokorrean kanpo-harremanen arloan eskumena duen sailari 
atxikita egongo da, eta hari dagokio erregistroa arautzea, sortzea eta 
mantentzea. 

3. Erregistro horri nahikoa publizitate emango zaio, eta honetarako balioko du: 
kanpoan diren euskal herritarrak identifikatzeko eta lotzeko; arreta- eta 
komunikazio-ekimenak eta -programak garatzeko; bai eta itzulerarekin lotutako 
ekimenak garatzeko ere, lege honen arabera dagozkien eskubideak garatuz.

4. Erregistroan, datu pertsonalak babestearen arloan indarrean dagoen araudia 
beteko da.

14. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateak aitortzea.



1. Kanpoan diren euskal komunitateak kanpo-harremanen arloan eskumena duen 
sailaren ebazpen baten bidez aitortuko dira, komunitate horiek aitortza aldez 
aurretik eskatuta, eta horretarako erregelamendu bidez zehazten den 
prozeduraren arabera.

2. 7. artikuluan aurreikusitako entitateek, kanpoko euskal komunitatetzat aitortuak 
izateko eta lege honetan araututako onurak eta prestazioak lortu ahal izateko, 
egiaztatu beharko dute baldintza hauek betetzen dituztela:

a) Behar den bezala eratu izana, dagoen tokian indarrean dagoen ordenamendu 
juridikoaren arabera. 

b) Jarduerak garatzeko behar beste giza baliabideren eta baliabide materialen 
antolamendua izatea, erregelamendu bidez ezarritakoaren arabera.

c) Estatutuetako oinarrizko helburuetako bat izatea Euskadirekin eta Euskal 
Komunitate Globalarekin lotura kulturalak, sozialak edo ekonomikoak atxikitzea, 
eta bazkideek horretarako borondatea adierazi izana.

d) Barne-egitura, -antolaketa eta -funtzionamendu demokratikoak izatea, erabakiak 
hartzeko prozesuetan eta zuzendaritza- eta koordinazio-organoetan bazkideek 
modu orekatuan parte hartzen dutela bermatzeko eta ziurtatzeko.

3. Kanpoan diren euskal komunitate aitortuek lege honetan xedatzen dena beteko 
dute beren jardunean.

15. artikulua.– Kanpoan diren euskal komunitateei aitortza kentzea.

Kanpo-harremanen arloan eskumena duen sailak aitortza ken diezaieke kanpoan 
diren euskal komunitateei, kontraesaneko administrazio-espedientea hasi ondoren 
emandako ebazpen baten bidez, kasu hauetan:

a) Lege honen helburuak eta baldintzak ez betetzea.
b) Luzaroan jarduerarik ez izatea.
c) Inskripzioan jasota dauden datuak edo dokumentuak faltsuak direla 

deklaratzea epai judizial irmo batean.
d) Behar bezala eratzeko organismo eskudunek bere garaian emandako 

nahitaezko baimenak ezeztatzea edo eraginkortasuna galtzea.
e) Dirulaguntzen arloan indarrean dagoen araudiaren aurkako ekintzak edo egin 

beharrekoak ez egitea.
f) Zuzendaritza- edo koordinazio-organoei lotutako pertsonak prozesu 

judizialetan murgilduta egotea eta arriskua izatea horrek entitatearen irudiari 
eta izen onari kalte egiteko, eta entitateak neurririk ez hartzea egoera 
konpontzeko.

g) Kanpoan diren Euskal Komunitateen Erregistroan eskatutako datuak ez 
eguneratzea.

h) Desegitea.
i) Entitateak berak eskatzea.
j) Erregelamendu bidez zehazten diren beste batzuk.

16. artikulua.– Kanpoan diren Euskal Komunitateen Erregistroa.

1. Kanpoan diren Euskal Komunitateen Erregistroa publikoa izango da, eta lege 
honen 14. artikuluan aitortutako entitateak ofizioz inskribatuko dira. 

2. 2.1.b) 2) artikuluko euskal komunitate birtualak ere erregistra daitezke, 
erregelamendu bidez ezartzen denaren arabera. 



3. Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrean kanpo-harremanen 
arloan eskumena duen sailari dagokio erregistroa arautzea, sortzea eta 
mantentzea. 

4. Erregistroaren antolakuntza eta funtzionamendua erregelamendu bidez 
finkatuko dira.

II.TITULUA.

HARREMANETARAKO ORGANOAK.

17. artikulua.– Euskal Diasporarekiko Harremanetarako Aholku Batzordea.

1. Lege honetan jarritako helburuak betetzeko, Euskal Diasporarekiko 
Harremanetarako Aholku Batzordea sortzen da. Euskal Autonomia Erkidegoko 
administrazioen aholku-organo bat izango da, eta kanpo-harremanen arloan 
eskumena duen sailari atxikita egongo da. 

2. Hona hemen Euskal Diasporarekiko Harremanetarako Aholku Batzordearen 
eskudantziak: 
a) Euskal diasporaren bost urteko estrategia prestatzea.
b) Euskal diasporari buruzko xedapenak promulgatzeko edo aldatzeko 

proposamena egitea Euskal Autonomia Erkidegoko erakundeei.
c) Txostenak egiteko enkargua egitea, sailetako arloen eta eremu geografikoen 

arabera.
d) Lege honetako aurreikuspenak betetzen diren ebaluatzea.
e) Urteko programen plangintza eta betearazpena onartzea. 
f) Ordenamendu juridikoak esleitzen dion beste edozein.

3. Euskal Diasporarekiko Harremanetarako Aholku Batzordea hauek osatuko dute:
a) Eusko Jaurlaritzako lehendakaria, edo haren eskuordetza duena; 

batzordeburua izango da.
b) Kanpo-harremanen arloko arduraduna, edo haren eskuordetza duena; 

batzordeburuordea izango da.
c) Diasporarekiko harremanetarako arloko arduraduna, edo haren eskuordetza 

duena; idazkaria izango da.
d) Eusko Legebiltzarreko bi kide, Legebiltzarreko osoko bilkuran hautatuak. 
e) Euskal diasporan adituak diren bi pertsona independente, lehendakariak 

izendatuak. 
f) Unibertsitateen esparruko ordezkari bat.
g) Euskaltzaindiaren ordezkari bat.
h) Eusko Ikaskuntzaren ordezkari bat.
i) Emakunderen ordezkari bat.
j) Eudelen ordezkari bat.
k) Sailetako arlo hauetako ordezkari bana: kultura; turismoa; hezkuntza; 

gizarte-ongizatea; enplegua eta lana; etxebizitza; ogasuna, eta industria.
l) Kanpoan diren euskal komunitateetako bost kide, organo hau arautzen duen 

erregelamenduaren arabera.



4. Aholku Batzordearen barruan lantaldeak eratu daitezke, haren zereginak hobeto 
bete daitezen.

5. Aholku Batzordea urtean behin bilduko da, gutxienez.
6. Euskal Diasporarekiko Harremanetarako Aholku Batzordearen antolaketa eta 

funtzionamendua erregelamendu bidez finkatuko dira.  

18. artikulua.– Euskal Diasporaren Mundu Batzarra.

1. Euskal komunitateak, erakundeak eta oro har euskal gizartea osatzen dituzten 
pertsonen eta entitateen arteko topaketa eta lankidetza sustatzeko, Euskal 
Diasporaren Mundu Batzarra egingo da gutxienez bost urtean behin.

2. Batzarraren antolaketa eta funtzionamendua erregelamendu bidez finkatuko 
dira.

3. Batzarrean izandako eztabaidetatik ateratzen diren konklusioak dokumentu 
batean bilduko dira, eta Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrean 
kanpo-harremanen arloko eskumena duen sailari helaraziko zaizkio, kontuan 
hartu ditzan euskal diasporarekiko harreman-politiken esparru estrategikoa 
sortzeko. Estrategia hori, azkenik, Eusko Jaurlaritzako Gobernu Kontseiluak 
onartu beharko du.

19. artikulua.– Euskal Diasporaren Batzorde Betearazlea.

1. Euskal Diasporaren Batzorde Betearazlea sortzen da, programen kudeaketa 
teknikoa eta etengabeko jarraipena koordinatzeko.

2. Euskal Diasporaren Batzorde Betearazleak bilera telematikoa edo aurrez 
aurrekoa egingo du hiru hilean behin, gutxienez.

3. Batzordean, teknikariek, adituek eta programaren arduradunek parte hartuko 
dute, baita euskal diasporaren ordezkariek ere.

4. Haren osaera eta funtzionamendua erregelamendu bidez zehaztuko dira.

III.TITULUA.

EUSKADI DIASPORIZATZEA.

20. artikulua.– Euskal diasporaren giza kapitala eta kapital soziala, ekonomikoa 
eta kulturala.

1. Euskal Autonomia Erkidegoko erakunde publikoek eta, bereziki, Euskal 
Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak euskal diasporan dauden balioak 
aitortzera eta zabaltzera bultzatuko dute, hala nola euskal herritar guztien arteko 
batasuna, aniztasuna eta beren euskaltasuna bizitzeko askotariko moduak.
Era berean, Euskal Autonomia Erkidegoko erakunde publikoek, transbertsalitate-
printzipioaren bidez, duten balioa eman behar diete hala euskal diasporak 
Euskadiri egiten dion ekarpen historikoari nola oraingo errealitateari eta 
diasporak Euskadirentzat duen potentzialari.

2. Hala, Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak hainbat ekimen 
lagunduko ditu helburu hauekin:

a) Euskal diaspora Euskadiren etorkizunarekin identifikatu, lotu eta konprometitzea 
giza, gizarte, ekonomia eta kultura mailan.



b) Euskadiren eta euskal diasporaren arteko trukeei bide ematea eta haiek 
sustatzea.

c) Irakaskuntza-plan eta -programetan euskal emigrazioaren fenomenoa aztertzea 
proposatzea euskal unibertsitate-eremuari.

d) Euskal diasporaren ondare materiala eta immateriala biltzea, kontserbatzea eta 
zabaltzea.

e) Itzuli direnen Euskadiko elkarteekin lan egitea.
f) Euskal gizartea eta haren erakundeak euskal diasporarekin konektatzea eta 

haien arteko interakzioa erraztea, informazioaren eta komunikazioaren 
teknologiak erabiliz.

g) Euskal diasporari buruzko ikerketa- eta dibulgazio-lanak sustatzea eta zabaltzea.
h) Euskadi eta haren diaspora elkarrengana hurbiltzen eta haiek elkar ezagutzen 

laguntzen duen beste edozein.

21. artikulua.– Euskal diasporaren artxibo historikoa.

1. Euskal diasporaren artxiboa eratzen da Euskadiko Artxiboan, Euskal Autonomia 
Erkidegoko dokumentu-kudeaketa integralaren eta dokumentu-ondarearen 
ekainaren 23ko 5/2022 Legearen aurreikuspenetara egokituta, eta euskal 
diasporaren ondare materiala eta immateriala, historia, ekarpena, adierazpenak 
eta idiosinkrasia biltzeko, kontserbatzeko eta zabaltzeko balioko du.

2. Kanpoan den euskal komunitateaz arduratzen den eta kanpo-harremanen arloan 
eskumena duen sailak zabaldu, hedatu eta dinamizatuko ditu artxiboko edukiak, 
kulturaren arloko eskumena duen sailarekin lankidetzan arituz.

3. Euskal diasporaren artxibo historikoa, besteak beste, beraren lan-eremuarekin 
zerikusia duten pertsona fisiko eta juridikoen dohaintzek elikatuko dute.

22. artikulua.– Migrazioen interpretazio-zentroa.

1. Migrazioen interpretazio-zentroa sortzen da, euskal herriaren azterketa-, 
ikerketa- eta dibulgazio-zentro gisa.  

2. Zentro irekia izango da jendearentzat, euskal emigrazioaren historia eta 
biztanleriaren oraingo mugikortasuna erakutsiko dituena eta euskal errealitatea 
historian izan den eta gaur egun den migrazio-helmuga ere erakutsiko duena. 
Erreferentzia-zentro bat izango da, mundu osoan sakabanatuta dauden euskal 
emigranteen milaka ondorengorentzat batez ere, baina migrazioari lotutako 
familia-historiak dituzten herritarrentzat ere bai oro har.

3. Zentroa halako ezaugarriak dituzten zentroen Europako sarean egongo da.

23. artikulua.– Euskal Diasporaren Eguna.

1. Euskal Diasporaren Eguna irailaren 8an ospatzen da.
2. Urteroko ospakizun hori dela eta, euskal migrazioa instituzionalki eta publikoki 

nabarmenduko da, munduan euskal herritarrek duten presentzia aitortuz.
3. Horretarako, Euskadiko instituzioek eta entitateek jarduerak eta ekintzak 

sustatuko dituzte euskal diasporako instituzioekiko, entitateekiko eta gizarte 
zibilarekiko lankidetza bultzatzeko. 

IV. TITULUA.



 HARRERA-ESTRATEGIA INTEGRALA.

24. artikulua.– Edukia.

Harrera-estrategia integralean, batetik, euskal herritarren itzulera sartzen da, eta, 
bestetik, lege honen 2. artikuluko gainerako pertsonena, Euskal Autonomia Erkidegoan 
bizitzen jarri diren edo horretan dabiltzan horiena.

Harrera-estrategia integrala erregelamendu bidez garatuko da.

25. artikulua.– Kanpoan diren euskal herritarren itzulera.

1. Lege honen ondorioetarako, itzultzea hau da: lege honen 2.1.a) artikuluko 
pertsonak, baita haien ezkontideak eta ondorengoak ere, Euskal Autonomia 
Erkidegoko udalerriren batera lekualdatzea han modu iraunkorrean bizitzen 
jartzeko.
Euskal Autonomia Erkidegoko administrazio orokorrak, foru-administrazioak eta 
toki-administrazioak, bakoitzak bere eskumenen esparruan, erraztu egingo dute 
kanpoko euskal herritarrak, nahi izanez gero, Euskal Autonomia Erkidegora 
itzultzea eta bertan bizitzen jartzea, eta, gainera, Eusko Jaurlaritzak gidatuta, 
harrera-estrategia integrala egiten parte hartu dezakete.

2. Oro har, Euskal Autonomia Erkidegora itzultzen diren kanpoko euskal herritarrek 
bertan bizi diren herritarren baldintza berberetan eskuratu ahal izango dituzte 
prestazioak, aldez aurretik bolada batean bizi izan direla egiaztatu beharrik gabe, 
baldin eta dagozkien programetan eskatutako betekizunak eta honako baldintza 
hauek betetzen badituzte: 

a) Itzuli aurreko aldi jarraitu batean bizi izana atzerrian, emigranteak ez direnei 
eskatzen zaien aurretiazko egonaldia bezain luze edo luzaroago. 

b) Euskal Autonomia Erkidegoko udalerri batean erroldatuta egotea eta egiaz 
udalerri horretan bizitzea.  

3. Beharrezkoa denean, banakako laguntza emango da itzultzeko prozesuan zehar.

26. artikulua.– Eskubideak eta prestazioak.

Kanpoan diren eta Euskal Autonomia Erkidegora itzultzen diren euskal herritarrek 
lurralde honetan bizi diren herritarren eskubide berberak izango dituzte.

Euskal erakunde publikoek kanpoan diren euskal herritarrekin duten loturari eutsiko 
diote, eta laguntza eta babesa emango dute itzultzeko erabakia hartzen den unetik.

Era berean, harrera-estrategia integralaren bidez, behar diren programak eta 
prestazioak antolatuko dira eremu sozio-asistentzialetan, enplegukoan, etxebizitzakoan, 
hezkuntzakoan eta euskal gizartean integratzeko beharrezkoa den beste edozeinetan. 

Eta zehazki:



Etxebizitza sozialak esleitzeko deialdietan, Euskadira itzuli diren kanpoko euskal 
herritarrei ez zaie eskatuko aldez aurreko inolako egonaldirik edo erroldatze-aldirik 
egiaztatzeko, baldin eta deialdiaren gainerako baldintzak betetzen badituzte.

Babesgabeenei arreta eman behar zaienean, genero-indarkeriaren biktimak barne, itzuli 
diren pertsonak izatea merezimendutzat jo ahal izango da etxebizitzako eta gizarte-
zerbitzuetako programa eta prestazioetan, eskabideen baremoa ezartzeko orduan.

Hezkuntzako konpentsazio-planetan sartu ahal izango dira itzuleraren ondorioz 
hezkuntzan desberdintasun-egoerarik sortu ez dadin. Orobat, eskubidea dute 
aholkularitza jasotzeko herrialdeko unibertsitateko eta unibertsitateaz kanpoko titulu eta 
ikasketa ofizialak Euskadiko Foru Komunitateko titulu eta ikasketa ofizialekin 
homologatzeko aukerari buruz, indarrean dagoen araudiaren arabera.

Euskal Autonomia Erkidegoan bizi diren gainerako herritarren baldintza berberetan 
bermatuko die Eusko Jaurlaritzak itzuli diren kanpoko euskal herritarrei prestazioak edo 
gizarte-onurak jasotzeko aukera, hala nola seme-alaben eskolatzea, etxebizitza 
publikoaren eskaintza, osasun-zerbitzuak, oinarrizko errenta, egoitzetako lekuak, eta 
beste batzuk.

Itzuli direnek, oro har, Euskal Autonomia Erkidegoan aurretik bizi direla edo erroldatuta 
daudela egiaztatu beharrik gabe eskuratu ditzakete prestazio edo gizarte-onura horiek 
egiaztatze hori eskatzen den kasuetan, baldin eta eskatzen diren gainerako baldintzak 
betetzen badituzte eta emigratu ez dutenei eskatzen zaien aldez aurreko egonaldiaren 
pareko edo handiagoko bolada batean bizi izan badira EAEtik kanpo modu jarraituan 
itzuli aurretxoan.

Lanbide Euskal Enplegu Zerbitzu Publikoak gaituta dauden arloan okupazio-aukerak 
hobetzeko eta enplegua bilatzeko informazioa eskuragarri jarriko die kanpoan diren 
euskal herritarrei.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak aholkularitza tekniko eta juridikoa 
emango die kanpoan diren euskal herritarrei Euskal Autonomia Erkidegoan enpresak 
sortzeko eta inbertitzeko.

27. artikulua – Euskal Autonomia Erkidegora bizitzera etortzea.

1. Euskadirekin lotura berezia dutela kontuan hartuta, euskal administrazio 
publikoek erraztu egingo diete lege honen 2. artikuluko pertsonei bizitza 
soziolaboralean, kulturalean eta hezkuntzakoan sartzeko eta euskal 
gizartean behar bezala integratzeko bidea.

2. Kanpoan diren euskal komunitateetako kideek, legez Euskal Autonomia 
Erkidegoan bizi nahi badute eta bat ez badatoz lege honen 2.1. a) 
artikuluaren definizioarekin, ordenamendu juridikoak Euskadin bizi diren 
atzerritarrei beren nazionalitatearen arabera aitortzen dizkien eskubideak eta 
prestazioak izango dituzte betiere. 

3. Harrera-estrategia integralean, talentu-trukearekin lotutako programa 
espezifikoak ezar daitezke arloka; talentuduntzat jotzen dira berezko 
gaitasunak eta gaitasun garatuak dituzten eta horiek beren gogoko 
jardueretan baliatuta lurraldeari balio bereizgarria ekartzen dioten pertsonak.



4. Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak Euskadin dauden 
itzulitakoen elkarteekin harremanetan jartzera sustatuko ditu itzulitako 
pertsonak.

28. artikulua.– Harrera birtuala.

Euskal erakunde publikoek, informazioaren eta komunikazioen teknologiek ematen 
dituzten aukerak erabiliz, ezagutza transmititzen eta atzematen laguntzen duten 
ekimenak bultzatuko dituzte, eta, horretarako, euskal diaspora kontuan izango dute une 
oro.

29. artikulua.– Harrera-bulego bateratua.

Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazio orokorrak harrera-bulego bateratu bat 
sortuko du, kanpo-harremanen sailari atxikia, kanpoan diren eta itzuli nahi duten euskal 
herritarrak zerbitzatzeko.

V. TITULUA.

GOBERNANTZA, KUDEAKETA ETA EBALUAZIOA.

30. artikulua.– Gobernantza-eredua.

1. Euskal diasporarekiko harremanen gobernantzan, euskal diasporaren 
estrategia-dokumentuak eta harrera-estrategia integrala izango dira oinarria. 
Dokumentu horiek eta estrategia hori bost urtean behin idatzi behar dira, lege 
honen 3. artikuluko printzipioen arabera, eta Eusko Jaurlaritzako Gobernu 
Kontseiluak onartu behar ditu.

2. Euskal diasporaren bost urteko estrategian, lehentasunezko helburuak ezarri 
behar dira, bai eta aurrera eraman beharreko neurriak, prestazioak edo 
programak ere, urtero ebalua daitezkeen helburu eta adierazleak eta guzti, eta 
erakunde publikoen aplikatzaile- edo bideratzaile-rola zehaztu behar da kasu 
bakoitzean, eta erabakiak hartzeko eta programak ebaluatzeko prozesua ere 
bai.

31. artikulua.– Euskal Diasporaren Sailarteko Batzordea.

Lege honen jarraipena egiteko, sailarteko organo bat sortuko da, eta urtero bilduko da, 
lege hau garatzeko antolatzen diren estrategia eta programak ebaluatzeko.

Haren osaera eta funtzionamendua erregelamendu bidez arautuko dira.

32. artikulua.– Finantzaketan laguntzea.

Eusko Jaurlaritzak, kanpo-harremanen arloan eskumena duen sailaren bitartez, euskal 
diasporarentzako programak finantzatzen lagunduko du, bere aurrekontuko urteko 
programen bidez. Programa horiek lege honen helburuak lortzera eta berau ezartzeko 



onartzen diren bost urteko estrategiak betetzera bideratuta egongo dira.

33. artikulua.– Diasporaren arloko politikak kudeatzea.

1. Diasporaren arloko politiken profesionalak administrazio publikoetako eta 
elkarteetako pertsonak dira, euskal diasporako kideentzako planak, programak 
edo proiektuak ikertu, diseinatu, zuzendu, aplikatu edo ebaluatzen dituztenak 
diasporaren arloko politiken esparruan.

2. Diasporaren arloko politiken profesionalek etengabeko prestakuntza izatea 
sustatu behar dute diasporaren arloko eskumena duten administrazio publikoek, 
bai oinarrizko prestakuntza eta bai espezializatua, diasporaren arloko gaiei 
buruzko ezagutza teoriko eta praktiko nahikoa izatea ziurtatuko diena.

3. Profesional guztiek edo diasporaren arloko politikekin zerikusia dutenek 
diasporaren arloko gutxieneko gaikuntza espezifikoa izatea ziurtatu beharko da, 
profil profesionaletarako edo diasporaren arloko politikak aplikatzearekin 
zerikusia dutenetarako, lege honen eta aplikatu beharreko gainerako arauen 
arabera.

34. artikulua.– Euskal diasporaren ondarea zaintzea.

Eusko Jaurlaritza kanpoan den euskal komunitatearen ondarea kontserbatzeaz 
arduratuko da, bai eta emigratutako euskal pertsonen memoria historikoari eusteaz 
ere, ekintza hauen bidez:

a) Kanpoan dagoen euskal ondarea katalogatzea eta haren inbentarioa egitea; 
batez ere, euskal entitate eta etxeetako eta federazioetako ondarearena.

b) Oso nabarmenak diren euskal etxeak babesteko eta zabaltzeko neurriak 
ezartzea.

c) Euskal emigrazioaren ondare materiala eta immateriala zabaltzea eta 
balioestea sare birtual bat sortuz eta aintzatespen-ekintzak eginez.

VI. TITULUA. 

 LANKIDETZA-HITZARMENAK. 

35. artikulua. Beste autonomia-erkidego batzuekiko lankidetza-hitzarmenak.

Euskal Autonomia Erkidegoak, bere eskumenen esparruan, lankidetza-hitzarmenak 
egin ahal izango ditu Nafarroako Foru Komunitatearekin eta Euskal Hirigune 
Elkargoarekin edo erakunde baliokidearekin aholku eta laguntza emateko euskal 
diasporari eta euskal etxeei (centro vasco, centro vasconavarro, euskal etxe, maison 
basque edo antzeko izenekoak).  

36. artikulua.– Nazioarteko hitzarmen eta itunak.



1. Euskal Autonomia Erkidegoak Estatuko Gobernuari eska diezaioke Autonomia 
Estatutuaren 6. artikuluko 5. apartatuan aipatzen diren itun edo hitzarmenak 
egiteko eta, hala badagokio, Gorte Nagusiei aurkezteko, baimena eman dezaten, 
euskal kultura eta, bereziki, euskara kanpoan babestu eta sustatzeko. 

2. Euskal Autonomia Erkidegoak lankidetza-hitzarmenak egin ditzake euskal 
diaspora duten estatuekin, euskara eta euskal kultura sustatzeko, hark 
Euskadirekin dituen loturak indartzeko eta bertako kideei itzultzeko eskubidea 
baliatzen laguntzeko. 

LEHENENGO XEDAPEN IRAGANKORRA.– Euskal Etxeak aitortzea.
Lege honen kontrakoa ez den guztian, 8/1994 Legearen bidez sortutako Euskal Etxeen 
Erregistroan onartutako eta inskribatutako euskal etxeen aitortza eta erregistroa ez dira 
batere aldatuko Kanpoan diren Euskal Komunitateen Erregistro berrian (Euskal Etxeen 
Erregistro hura lege honek sortu zuen: 8/1994 Legea, maiatzaren 27koa, Euskal 
Autonomia Erkidegoaz kanpoko euskal gizatalde eta etxeekiko harremanei buruzkoa). 

BIGARREN XEDAPEN IRAGANKORRA.– Kanpoan diren Euskal Gizataldeekiko 
Harremanetarako Aholku Batzordearen osaera. 
Euskal Diasporarekiko Harremanetarako Aholku Batzordea erregelamendu bidez 
arautu arte, indarrean egongo da Kanpoan diren Euskal Gizataldeekiko 
Harremanetarako Aholku Batzordeak —lege hau indarrean jarri aurrekoak— duen 
osaera.

HIRUGARREN XEDAPEN IRAGANKORRA.– Euskal komunitateen ordezkariak 
Euskal Gizataldeekiko Harremanetarako Aholku Batzordean.
 Lege hau onartu ondoko euskal diasporaren lehen mundu batzarra egin arte, 
lehendakariak izendatuko ditu kanpoan diren euskal komunitateek Euskal 
Gizataldeekiko Harremanetarako Aholku Batzordean izango dituzten ordezkariak.

XEDAPEN INDARGABETZAILE BAKARRA. 
Indargabeturik geratzen da 8/1994 Legea, maiatzaren 27koa, Euskal Autonomia 
Erkidegoaz kanpoko euskal gizatalde eta etxeekiko harremanetarakoa.

AZKEN XEDAPENETAKO LEHENENGOA.– Legearen arauzko garapena. 
Lege hau indarrean jartzen denetik aurrera, Gobernu Kontseiluak behar diren 
erregelamendu-arauak emango ditu bere aurreikuspenak behar bezala betetzeko.

AZKEN XEDAPENETAKO BIGARRENA.– Indarrean jartzea. 
Lege hau Euskal Herriko Agintaritzaren Aldizkarian argitaratu eta hurrengo egunean 
jarriko da indarrean. 
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TÍTULO PRELIMINAR. 

DISPOSICIONES GENERALES.

Artículo 1.– Objeto.

El objeto de esta ley es la promoción, coordinación y fortalecimiento de las relaciones 
de las instituciones públicas de la Comunidad Autónoma de Euskadi y de la sociedad 
vasca en general con la Diáspora vasca, así como el establecimiento del marco jurídico 
y estratégico que favorezca dichas relaciones.

Artículo 2.– Ámbito subjetivo y concepto de diasporizar.

1.– La presente Ley se aplica a las personas y entidades que conforman la Diáspora 
vasca:

a) Ciudadanía vasca en el exterior: 

1) Los vascos o vascas residentes en el extranjero a que se refiere el artículo 
7.2 del Estatuto de Autonomía del País Vasco, así como sus descendientes 
hasta el cuarto grado en línea recta descendente, si así lo solicitan ante un 
Consulado español o Delegación del Gobierno Vasco en el exterior, siempre 
que conserven o adquieran la nacionalidad española.

2) Las personas que fueron evacuadas como consecuencia de la guerra civil 
española, así como sus descendientes hasta el cuarto grado residentes en 
el extranjero y mantengan o adquieran la condición política de vasco o vasca.

3) Personas que conservando la vecindad civil vasca residan habitualmente 
fuera de Euskadi o incluso en el extranjero, si en este último caso así lo 
solicitan ante un Consulado español o Delegación del Gobierno Vasco en el 
exterior.



4) Quienes habiendo ostentado la condición política de vasco o vasca y, como 
consecuencia del ejercicio de libre circulación, se empadronan 
posteriormente en un municipio fuera de Euskadi o en el extranjero.

b) Comunidades vascas en el exterior:  

1) Agrupaciones de personas constituidas formalmente de acuerdo con la 
legislación de cada país y reconocidas oficialmente por el Gobierno Vasco, 
de conformidad con la presente Ley.

2) Comunidades vascas virtuales: agrupaciones informales de personas que 
actúan y se relacionan a través de redes y plataformas informáticas, 
telemáticas y tecnológicas, con la finalidad de mantener y fortalecer sus 
vínculos con Euskadi.

3) Forman parte de las Comunidades vascas en el exterior aquellas personas 
que no ostentan la condición política de vascas y tampoco tienen orígenes 
vascos, pero manifiestan su afinidad con Euskadi.

2.– Diáspora vasca: constituida por la ciudadanía vasca en el exterior y las 
Comunidades vascas en el exterior. 

3.– Comunidad vasca global: conjunto formado por la ciudadanía de Euskadi y la 
Diáspora vasca.  

4.– Concepto de diasporizar: conjunto de iniciativas públicas o privadas destinadas a 
que la sociedad vasca y el conjunto de las instituciones de Euskadi adquieran conciencia 
del potencial humano, cultural y socioeconómico que atesora la Diáspora vasca, de cara 
tanto a su propio futuro, como al enriquecimiento mutuo. En el diseño e implementación 
de sus normas y planes estratégicos, las Administraciones Públicas vascas podrán 
adoptar una perspectiva de la Diáspora vasca.

Artículo 3.– Principios que rigen la estrategia de Diáspora vasca.

1.– Son principios generales:

a) Las administraciones públicas de la Comunidad Autónoma de Euskadi, dentro 
del marco de sus competencias, y de conformidad con las disponibilidades 
presupuestarias, promoverán la consecución de los objetivos de esta ley, bajo 
la coordinación del área departamental de acción exterior del Gobierno 
Vasco.

b) Euskadi considera a la Diáspora vasca como un activo humano y parte 
esencial de su acervo histórico, político, cultural y socioeconómico, por la 
difusión de sus señas de identidad y su marca de país, y como agente 
dinamizador de Euskadi en el exterior en los citados ámbitos.

2.– Son principios específicos:

a) Liderazgo.
b) Transversalidad y alineamiento con el resto de las políticas públicas.
c) Visión a medio y largo plazo.
d) Apartidismo.



e) Participación en la vida política, social, cultural y económica.
f)   Acción centrada en las personas.
g) Fundamentación en derechos.
h) Adecuación de las políticas públicas a las diferentes tipologías de Diáspora.
i)   Gobernanza basada en la eficacia, eficiencia, transparencia y evaluación     

constante.
j)  Equidad e inclusión. 

Artículo 4.– Objetivos.

Son objetivos de esta ley:

a) Configurar una comunidad vasca global.
b) Identificar y vincular a las personas y entidades que configuran la Diáspora 

vasca.
c) Favorecer vías estables de relación y colaboración entre la Diáspora vasca y 

Euskadi.
d) Fortalecer el vínculo entre la Diáspora vasca y los poderes públicos de la 

Comunidad Autónoma de Euskadi.
e) Articular las políticas adecuadas para atender y reforzar relaciones con la 

Diáspora vasca.
f) Promover y facilitar la participación de vascos y vascas en el exterior en la vida 

social, cultural, económica y política de Euskadi.
g) Contribuir al fortalecimiento de las comunidades vascas en el exterior 

favoreciendo su cohesión interna y la eficacia en sus acciones asociativas, el 
relevo generacional y la promoción de la igualdad de mujeres y hombres en 
todos los ámbitos de participación política, asociativa, cultural, social y 
económica.

h) Asistir y proteger a las personas que integran la Diáspora vasca en el ámbito 
de las competencias de las instituciones vascas.

i) Impulsar la imagen exterior de Euskadi, su identidad propia, el conocimiento 
del euskera, su cultura, y el conocimiento de su potencial económico, turístico 
y comercial, en colaboración con la Diáspora vasca.

j) Favorecer las relaciones políticas, económicas, sociales y culturales de la 
Diáspora vasca con la sociedad de acogida, con sus instituciones y agentes 
de distintos ámbitos. 

k) Difundir la labor de la Diáspora vasca y velar por su toma en consideración y 
reconocimiento.

l) Fomentar la movilidad internacional de la juventud vasca.
m) Impulsar la circulación de talento, contribuyendo a la movilidad de la 

comunidad vasca global.
n) Facilitar a las personas pertenecientes a las comunidades vascas en el exterior 

que quieran hacerlo, el traslado de su domicilio al territorio de la Comunidad 
Autónoma de Euskadi.

o) Avanzar en la digitalización y adaptar las políticas públicas y relaciones con la 
Diáspora vasca a las nuevas oportunidades tecnológicas.

p) Cualesquiera otros que pueda establecer la normativa en vigor.

Todos los objetivos previstos en esta ley se desarrollarán conforme al principio de 
igualdad de mujeres y hombres, garantizando su aplicación transversal en los ámbitos 
político, social, cultural y económico.



TÍTULO I.

DE LA DIÁSPORA VASCA.

CAPÍTULO I.

CIUDADANÍA VASCA EN EL EXTERIOR.

Artículo 5.– Derechos y prestaciones en favor de la ciudadanía vasca en el 
exterior.

Con carácter general, se reconocen los siguientes derechos y prestaciones a la 
ciudadanía vasca en el exterior, en los términos y condiciones que determine la 
normativa aplicable. Asimismo, dicha ciudadanía gozará, en condiciones de igualdad, 
de los siguientes derechos:

1.– Derechos del ámbito social.

a) a la participación social y al ejercicio de la ciudadanía activa, así como, 
específicamente, a participar en las políticas públicas que les afectan 
directamente.

b) a la información de interés de carácter político, institucional, socio- económico y 
cultural sobre la realidad de Euskadi.

c) a la información sociolaboral de Euskadi y a acceder a los programas de 
Lanbide-Servicio Público Vasco de Empleo.

d) a programas de formación online en los diversos niveles educativos.
e) al acceso a los servicios sanitarios públicos en sus estancias temporales en 

Euskadi.
f) a la igualdad de oportunidades y a la no discriminación.
g) de petición y de acudir al Ararteko.
h)  a acceder a actuaciones promovidas en materia de igualdad de hombres y 

mujeres.
i) a prestaciones para casos de violencia de género.
j) a la participación en la consecución de los Objetivos de Desarrollo Sostenible de 

la Agenda 2030.
k) a la participación en los programas e iniciativas que se arbitren para la gestión 

de su regreso a Euskadi.
l) Cualesquiera otros que pueda establecer la normativa en vigor.

2.– Derechos del ámbito cultural.

a) al acceso a cursos de aprendizaje del euskera.
b) al acceso a la producción cultural contemporánea.
c) a la visibilización de las manifestaciones culturales de la Diáspora vasca.
d) a la promoción de eventos y festivales culturales programados en función de 

cada segmento de la diáspora.
e) a la institucionalización mediante la creación de comités consultivos de la 

diáspora.
f) a la utilización de tecnologías digitales para mantener conectada a la diáspora 

con los diversos ámbitos culturales y en particular el euskera.



g) a la inclusión de redes de exalumnos y exalumnas en programas culturales.
h) a participar en campañas de visitas a Euskadi y búsqueda de orígenes, 

destinadas en particular a personas miembros de las comunidades vascas.
i) a acceder a la vida cultural con el objetivo de concienciar a la diáspora en torno 

a estrategias y oportunidades que faciliten su mayor implicación y un eventual 
retorno.

j) a participar en iniciativas cuyo objetivo sea promover la marca Euskadi en el 
extranjero.

k) a que la participación cultural de la Diáspora vasca se desarrolle en condiciones 
de igualdad de mujeres y hombres, garantizando su representación equilibrada 
y la eliminación de cualquier forma de discriminación. 

l) Cualesquiera otros que pueda establecer la normativa en vigor.

Artículo 6.– Plataforma virtual.

Para facilitar la materialización de estos derechos y prestaciones se establecerán 
plataformas digitales destinadas a fomentar la interacción continua entre la Diáspora 
vasca y Euskadi.

CAPÍTULO II.

COMUNIDADES VASCAS EN EL EXTERIOR.

Artículo 7.– Clasificación de las Comunidades vascas en el exterior.

A los efectos de la presente Ley y, al amparo de lo dispuesto en el artículo 2.1.b), las 
Comunidades vascas en el exterior engloban a las siguientes entidades:

a) Euskal Etxeak-Centros Vascos y sus Federaciones.

Entidades sin ánimo de lucro, asentadas fuera de Euskadi, con personalidad 
jurídica en el territorio en el que están constituidas, y reconocidas oficialmente por 
el Gobierno Vasco de conformidad con esta Ley, que tengan como finalidad los 
objetivos y fines establecidos en los artículos 4 y 8 de esta ley. 

b) Otras entidades sin ánimo de lucro. 

Entidades y organismos constituidos por personas miembros de la Diáspora vasca 
cuyo objetivo fundamental, reconocido en sus estatutos, sea el estudio y difusión 
de la realidad, aportación, historia y la idiosincrasia de la Diáspora vasca y su sede 
social esté domiciliada fuera de Euskadi, así como centros de estudios vasco o 
similares vinculados a otras instituciones.

c) Comunidades Virtuales.

Redes creadas mediante las tecnologías de la información y de la comunicación con 
el fin de promover la conectividad e interacción de la Comunidad Vasca Global, de 
acuerdo con los objetivos y fines establecidos en esta ley en los artículos 4 y 8.

d) Cualquier otra entidad que reglamentariamente se determine.



Artículo 8.– Fines de las Comunidades vascas en el exterior.

A efectos de esta Ley, se consideran fines de las Comunidades vascas en el exterior:

a) Contribuir al fortalecimiento de la Comunidad vasca en el exterior, favoreciendo 
su cohesión interna y la eficacia de su acción asociativa.

b) Conservar y potenciar sus vínculos con Euskadi, a fin de que las personas 
pertenecientes a dichas Comunidades Vascas puedan seguir manteniendo, 
cultivando y transmitiendo sus valores propios.

c) Fomentar el conocimiento de la realidad social, cultural, lingüística, económica e 
institucional de Euskadi, promoviendo actividades de divulgación e impulso 
dirigidas a las personas pertenecientes a la entidad, así como difundiendo sus 
potencialidades en su entorno socioeconómico.

d) Favorecer las relaciones, especialmente sociales y culturales, con los distintos 
Pueblos que cuenten con presencia de comunidades vascas, con sus 
instituciones y con sus distintos agentes sociales en coordinación con las 
Delegaciones del Gobierno Vasco, si las hubiere.

e) Ayudar, asistir y socorrer, en la medida de sus posibilidades, a las personas de 
la Diáspora vasca que se encuentren en su ámbito geográfico de actuación.

f) Impulsar el conocimiento y uso del euskera y contribuir a la divulgación de la 
creación y producción cultural vasca, tanto entre las personas pertenecientes a 
las comunidades vascas como en las sociedades de acogida, en colaboración 
con Etxepare Euskal Institutua y las Delegaciones de Euskadi en el Exterior 
ubicadas en su ámbito geográfico de actuación.

g) Preservar, poner en valor y difundir el patrimonio cultural creado por la Diáspora 
vasca a lo largo de su historia.

h) Promover que la juventud participe y se involucre en las Comunidades vascas 
en el exterior, garantizando el acceso a la cultura, la lengua y la sociedad vasca, 
fomentando su participación activa y equilibrada, especialmente, en los órganos 
de coordinación y dirección.

i) Promover la participación efectiva de las mujeres en la vida asociativa de las 
Comunidades vascas en el exterior, especialmente, en los órganos de 
coordinación y dirección, así como promover los valores de igualdad en las 
actuaciones y programas a desarrollar.

j) Impulsar, utilizando las posibilidades que brindan las tecnologías de la 
información y las comunicaciones, iniciativas que favorezcan la consecución de 
sus fines.

k) Ayudar, asistir y facilitar la integración de la Diáspora vasca en las sociedades 
en las que radican.  

l) Asistir a las personas pertenecientes a su comunidad que deseen retornar o 
trasladar su domicilio a Euskadi.

m) Cualquier otro fin que las Comunidades vascas en el exterior estimen oportuno 
y sea conforme a sus fines y a lo dispuesto en esta ley.

Artículo 9.– Derechos de las personas miembros de las Comunidades vascas en 
el exterior.

Con carácter general, se reconocen los siguientes derechos y prestaciones a las 
personas miembros de las comunidades vascas en el exterior, en los términos y 



condiciones que determine la normativa aplicable. Asimismo, dichas personas gozarán, 
en condiciones de igualdad, de los siguientes:

1.– Derechos del ámbito social:

a) a la información de cuantas disposiciones y resoluciones se adopten por 
los poderes públicos de la Comunidad Autónoma de Euskadi en las 
materias específicamente reconocidas de interés para la Diáspora vasca, 
de acuerdo con los fines contemplados en sus respectivos estatutos.

b) a compartir la vida social vasca y colaborar en su difusión, en el ámbito 
territorial en el que estén asentadas.

c) a colaborar con las instituciones públicas en el impulso de acciones de 
carácter socio-asistencial y sanitario a favor de las personas residentes 
en el exterior, de acuerdo con sus políticas y regulaciones.

d) a participar, como entidades referentes, en las acciones desarrolladas 
por el Gobierno Vasco fuera del territorio de la Comunidad Autónoma de 
Euskadi, dentro del ámbito territorial en el que estén establecidas, y 
siempre que la actividad tenga relación con los fines estatutarios de la 
entidad.

e) a participar en los asuntos de interés social para la Diáspora vasca, con 
carácter deliberativo y de asesoramiento, a través de los órganos de 
representación de las comunidades vascas.

f) a que todas las actuaciones sociales vinculadas a la Diáspora se 
desarrollen en condiciones de igualdad de mujeres y hombres, 
garantizando su participación equilibrada y la eliminación de cualquier 
forma de discriminación.

El ejercicio de estos derechos y la participación de las comunidades vascas en 
acciones de carácter social que busquen la mejora de Euskadi y sus gentes se 
determinarán reglamentariamente.

2.– Derechos del ámbito cultural:

a) a su participación en el conocimiento y estudio de los diversos ámbitos 
de la cultura vasca.

b) a conocer y difundir el euskera en el ámbito de sus comunidades.
c) a la información y acceso al desarrollo cultural de Euskadi y a participar 

en la formulación de iniciativas para el fomento de la cultura vasca.
d) al acceso a las bibliotecas, recursos y archivos de Euskadi.
e) a colaborar y participar en los medios de comunicación social y medios 

de titularidad pública de la Comunidad Autónoma de Euskadi.
f) a colaborar en el impulso de las actividades culturales y espectáculos 

orientados a preservar y fomentar el disfrute del euskera, y de la cultura 
y las tradiciones vascas.

g) a promover y difundir, de acuerdo con las políticas y normativas de la 
Comunidad Autónoma de Euskadi, las posibilidades turísticas de Euskadi 
y actuar como agentes difusores de las mismas.

h) a intercambiar experiencias y conocimientos en el ámbito de las 
tecnologías de la información y la comunicación. A estos efectos, el 
Gobierno Vasco proveerá las estructuras de intercambio de información 
y conocimiento a través de plataformas digitales específicas para la 
Diáspora vasca.



i) a preservar y difundir el patrimonio vasco en su ámbito territorial.
j) a participar en los asuntos de interés cultural, a través de los órganos de 

representación de las Comunidades vascas en el exterior.
k) a que la participación cultural de la Diáspora se desarrolle en condiciones 

de igualdad de mujeres y hombres, garantizando su representación 
equilibrada y la eliminación de cualquier forma de discriminación.

3.– Derechos del ámbito económico:

a) a recibir información sobre la realidad económica de Euskadi. 
b) a mantener contacto con los agentes económicos y sociales de la 

Comunidad Autónoma de Euskadi.
c) a colaborar con el Gobierno y los agentes económicos de la Comunidad 

Autónoma de Euskadi en el impulso de actividades de carácter 
económico-empresarial que fomenten el desarrollo económico y la 
proyección económica de Euskadi en el exterior. 

d) a promover las relaciones económicas entre la Diáspora vasca y las 
empresas que desarrollan su actividad en la Comunidad Autónoma de 
Euskadi.

e) a participar en foros económicos y a formular iniciativas que redunden en 
el desarrollo y progreso de Euskadi y en su proyección económica en el 
ámbito internacional.

f) a participar en los asuntos de interés económico, a través de los órganos 
de representación de las Comunidades vascas en el exterior.

Artículo 10.– Prestaciones en favor de las personas miembros de las 
Comunidades vascas en el exterior.

1.– En el ámbito social: 

a) Actuaciones de apoyo a la constitución de nuevas Comunidades vascas 
en el exterior.

La Comunidad Autónoma de Euskadi fomentará y prestará apoyo y 
asesoramiento para la constitución de nuevas entidades fuera de Euskadi, 
promovidas en lugares en que el asentamiento de personas vascas así lo 
demande.

b) Prestaciones socio-asistenciales de carácter individual.

La Comunidad Autónoma de Euskadi, de acuerdo con sus políticas y 
normativas, establecerá los medios adecuados para ayudar de forma 
individual y extraordinaria a las personas residentes fuera de Euskadi, en 
caso de extrema necesidad o riesgo de exclusión social.

c) Prestaciones de apoyo a las iniciativas asistenciales de las Comunidades 
vascas en el exterior.

La Comunidad Autónoma de Euskadi determinará las medidas de apoyo a 
las comunidades vascas y centros colaboradores a favor de las personas 
vascas residentes en su ámbito de actuación, con especial atención a las 
personas mayores, a las mujeres —en reconocimiento de su mayor 



vulnerabilidad en determinados contextos— y a las que se encuentren en 
situación de extrema necesidad o riesgo de exclusión social.

d) Prestaciones de apoyo a las actividades sociales promovidas por las 
Comunidades vascas en el exterior.

La Comunidad Autónoma de Euskadi determinará las medidas de apoyo y 
colaboración en aquellas acciones promovidas por las comunidades vascas 
en el exterior que persigan la mejor integración y participación de sus 
personas miembros en el territorio en el que residen.

e) Actuaciones en el ámbito de la igualdad de género.

La Comunidad Autónoma de Euskadi promoverá la igualdad de las mujeres 
y los hombres residentes en el exterior y determinará las medidas de apoyo 
para este fin.

f) Convenios para la prestación de servicios.

La Comunidad Autónoma de Euskadi podrá firmar con las Comunidades 
vascas en el exterior reconocidas como tales convenios de colaboración para 
la prestación de servicios, siempre que se acredite en la materia objeto de 
los mismos su cualificación y experiencia en la gestión de los asuntos 
colectivos y su dinamismo.

2.– En el ámbito cultural:

a) Prestaciones de fomento y promoción en el ámbito lingüístico y cultural.

La Comunidad Autónoma de Euskadi organizará, con la colaboración de 
Etxepare Euskal Institutua, servicios didácticos y audiovisuales que faciliten 
el conocimiento de la lengua, cultura y tradiciones de Euskadi.

b) Fondo editorial.

La Comunidad Autónoma de Euskadi pondrá a disposición de la Comunidad 
vasca en el exterior sus fondos editoriales para facilitar el conocimiento de la 
historia, el arte, la lengua y la realidad social de Euskadi.

c) Formación.

En el marco de las competencias de la Comunidad Autónoma de Euskadi, el 
Gobierno Vasco promoverá el conocimiento y formación en lengua, historia y 
cultura vascas en los territorios en que la Comunidad vasca en el exterior 
esté asentada. 

d) Medios de comunicación de las comunidades vascas.

La Comunidad Autónoma de Euskadi promoverá que los medios de 
comunicación de su ámbito territorial desarrollen iniciativas de información y 
difusión dirigidas a la Diáspora vasca e impulsará las iniciativas de 
comunicación desarrolladas por las Comunidades vascas en el exterior.

e) Intercambios.



La Comunidad Autónoma de Euskadi fomentará la interrelación y los 
intercambios de carácter educativo y cultural dirigidos a la Diáspora vasca, al 
objeto de favorecer el conocimiento de la realidad social, económica y cultural 
de Euskadi. 

f) Plataforma tecnológica.

La Comunidad Autónoma de Euskadi pondrá a disposición de la Comunidad 
Vasca en el Exterior una plataforma tecnológica para comunicar, informar e 
intercambiar conocimiento entre sus personas miembros. Además, 
fomentará el uso de aplicaciones informáticas para la gestión, administración, 
contabilidad y comunicaciones de las Comunidades vascas en el exterior.

g) Actuaciones en defensa y protección del patrimonio. 

La Comunidad Autónoma de Euskadi colaborará en la preservación y 
conservación del patrimonio cultural de las Comunidades vascas en el 
exterior y velará por su destino en caso de disolución de las mismas.

En los casos en que la normativa lo permita, aquel patrimonio cultural y, de 
forma especial, documental, sonoro e inmaterial que para su preservación 
haya de ser conservado en Euskadi será destinado, según el caso, al Archivo 
de la Diáspora vasca, que velará por su conservación, catalogación y 
difusión.

3.– En el ámbito económico:

a) El Gobierno Vasco promoverá y favorecerá las relaciones entre el 
empresariado vasco radicado en Euskadi y el residente en el exterior, a 
través de planes y acciones, para promover la incorporación del potencial 
emprendedor, económico y empresarial de la Diáspora vasca.

b) La Comunidad Autónoma de Euskadi fomentará la organización de foros, 
ferias y demás programas de actividades para impulsar el conocimiento 
de la realidad económica de Euskadi, su internacionalización y desarrollo. 

c) La Comunidad Autónoma de Euskadi promoverá, en cooperación con las 
Comunidades vascas en el exterior, la formación reglada, ocupacional y 
continua de la ciudadanía vasca en el exterior. 

d) La Comunidad Autónoma de Euskadi facilitará la participación de la 
Diáspora vasca en sus actuaciones del ámbito financiero.

Artículo 11.– Obligaciones de las Comunidades vascas en el exterior.

a) Colaborar en los planes y programas impulsados por las administraciones 
públicas de la Comunidad Autónoma de Euskadi.

b) Impulsar la participación en los procesos electorales que se desarrollen en 
la Comunidad Autónoma de Euskadi de la ciudadanía vasca en el exterior 
que tengan derecho a sufragio.

c) Colaborar en las actividades de difusión en Euskadi de la situación de la 
Diáspora vasca, a través de los medios de comunicación y plataformas 
existentes.



d) Fomentar la participación activa de la juventud para garantizar la 
continuidad del movimiento asociativo.

e) Participar activamente en los planes, programas, misiones y delegaciones 
organizadas por las instituciones vascas.  

f) Colaborar en el mantenimiento y difusión de la cultura vasca entre sus 
personas miembros.

g) Difundir entre sus personas miembros la información que reciban del 
Gobierno Vasco y del resto de las instituciones públicas vascas.

h) Contribuir activamente a impulsar la proyección exterior de Euskadi.
i) Realizar un inventariado del patrimonio documental, inmaterial y mueble 

para su reconocimiento, conservación y difusión.

CAPÍTULO III.

RECONOCIMIENTO Y REGISTRO DE LA CIUDADANÍA VASCA EN EL EXTERIOR 
Y DE LAS COMUNIDADES VASCAS EN EL EXTERIOR.

Artículo 12.– Reconocimiento de la ciudadanía vasca en el exterior.

Las instituciones públicas vascas reconocen a la ciudadanía vasca en el exterior como 
destinataria de su obra de gobierno y de sus políticas públicas, en virtud de las 
competencias atribuidas a las comunidades autónomas por la legislación vigente. Este 
reconocimiento supone la consideración de la ciudadanía vasca en el exterior como 
sujeto de derechos en los ámbitos en que las instituciones públicas vascas tienen 
competencias.

Artículo 13.– Registro de la ciudanía vasca en el exterior.

1. Se crea un Registro de la Ciudadanía Vasca en el Exterior en el que, con carácter 
voluntario, podrán darse de alta las personas a las que se refiere el artículo 
2.1.a).

2. El Registro de la Ciudadanía Vasca en el Exterior quedará adscrito al 
departamento de la Administración General de la Comunidad Autónoma de 
Euskadi competente en materia de acción exterior, a quien corresponde su 
regulación, creación y mantenimiento.

3. Este Registro, al que se dará suficiente publicidad, servirá para identificar y 
vincular a la ciudadanía vasca en el exterior, para el desarrollo de iniciativas y 
programas de atención y comunicación, así como para iniciativas vinculadas al 
retorno, en desarrollo de los derechos que les corresponden, en virtud de esta 
ley.

4. Este Registro se ajustará a la normativa vigente en materia de protección de 
datos personales.

Artículo 14.– Reconocimiento de las Comunidades vascas en el exterior.



1. El reconocimiento de las Comunidades vascas en el exterior se realizará por 
Resolución del departamento competente en materia de acción exterior, previa 
solicitud de las mismas, conforme al procedimiento que al efecto se determine 
reglamentariamente.

2. Para que una entidad de las previstas en el artículo 7 sea reconocida como 
Comunidad vasca en el exterior y pueda obtener los beneficios y las prestaciones 
reguladas en la presente Ley, deberá acreditar el cumplimiento de los siguientes 
requisitos:

a) Constitución válida con arreglo al ordenamiento jurídico vigente allí donde se 
encuentre. 

b) Organización de medios personales y materiales suficientes para el 
desarrollo de sus actividades, de conformidad con lo que se establezca 
reglamentariamente.

c) Inclusión entre los objetivos estatutarios básicos y en la voluntad manifestada 
de las personas socias integrantes, del mantenimiento de lazos culturales, 
sociales o económicos con Euskadi y con el conjunto de la Comunidad Vasca 
Global.

d) Estructura, organización y funcionamiento internos democráticos, que 
garanticen y aseguren la participación equilibrada de las personas asociadas 
en la toma de decisiones y en los órganos de dirección y coordinación.

3. Las Comunidades vascas en el exterior reconocidas respetarán en su actuación 
lo dispuesto en esta ley.

Artículo 15.– Revocación del reconocimiento de las Comunidades vascas en el 
exterior.

El departamento competente en materia de acción exterior podrá revocar el 
reconocimiento de las Comunidades vascas en el exterior mediante resolución dictada 
previa incoación del correspondiente expediente administrativo contradictorio, en caso 
de:

a) Incumplimiento de los fines y requisitos de la presente Ley.
b) Ausencia de actividad prolongada.
c) Sentencia judicial firme que declare falsedad de datos o documentos que 

consten en la inscripción.
d) Cancelación o pérdida de eficacia de las autorizaciones preceptivas 

otorgadas en su día por los organismos competentes para su válida 
constitución.

e) Realización de acciones u omisiones contrarias a la normativa vigente en 
materia de subvenciones.

f) Que personas vinculadas a sus órganos de dirección y/o coordinación estén 
inmersas en procesos judiciales que puedan dañar la imagen y buen nombre 
de la entidad, sin que esta tome medidas para subsanar esta situación.

g) La no actualización de datos requeridos en el Registro de Comunidades 
vascas en el exterior.

h) Disolución.



i) A iniciativa de la propia entidad.
j) Otras que se determinen reglamentariamente.

Artículo 16.– Registro de Comunidades vascas en el exterior.

1. El Registro de Comunidades vascas en el exterior, que tendrá carácter público, 
determinará la inscripción de oficio de las entidades reconocidas en el artículo 
14 de la presente Ley. 

2. Asimismo, podrán ser objeto de registro las Comunidades vascas virtuales 
recogidas en el artículo 2.1.b) 2), de conformidad con lo que se establezca 
reglamentariamente. 

3. La regulación, creación y mantenimiento del Registro corresponderá al 
departamento de la Administración General de la Comunidad Autónoma de 
Euskadi competente en materia de acción exterior. 

4. La organización y funcionamiento del Registro se determinará 
reglamentariamente.

TÍTULO II.

ÓRGANOS DE RELACIÓN.

Artículo 17.– Consejo Asesor de Relaciones con la Diáspora vasca.

1. Para el cumplimiento de los fines establecidos en la presente Ley, se crea el 
Consejo Asesor de Relaciones con la Diáspora Vasca, órgano consultivo de las 
Administraciones de la Comunidad Autónoma de Euskadi, adscrito al 
departamento competente en materia de acción exterior.

2. Son atribuciones del Consejo Asesor de Relaciones con la Diáspora Vasca: 
a) Elaborar la estrategia quinquenal de la Diáspora vasca.
b) Proponer a las instituciones de la Comunidad Autónoma de Euskadi la 

promulgación o modificación de disposiciones relativas a la Diáspora vasca.
c) Encargar la elaboración de informes por áreas departamentales y áreas 

geográficas.
d) Evaluar la ejecución de las previsiones contenidas en la presente ley.
e) Aprobar la planificación y ejecución de programas anuales. 
f) Cualesquiera otras que pudieran serle atribuidas por el ordenamiento 

jurídico.

3. El Consejo Asesor de Relaciones con la Diáspora Vasca estará compuesto por:

a) El/La Lehendakari del Gobierno Vasco, o persona en quien delegue, como 
Presidenta o Presidente del Consejo.

b) La persona responsable del área de acción exterior, o persona en quien 
delegue, como Vicepresidenta o Vicepresidente.



c) La persona responsable del área de relaciones con la Diáspora, o persona 
en quien delegue, como Secretaria o Secretario.

d) Dos personas miembros del Parlamento Vasco, designados por el Pleno de 
la Cámara. 

e) Dos personas independientes, expertas en Diáspora vasca, nombradas por 
el Lehendakari. 

f) Una persona en representación del ámbito universitario.
g) Una persona en representación de Euskaltzaindia.
h) Una persona en representación de Eusko Ikaskuntza.
i) Una persona en representación de Emakunde.
j) Una persona en representación de Eudel.
k) Una persona en representación de cada una de las siguientes áreas 

departamentales: cultura, turismo, educación, bienestar social, empleo y 
trabajo, vivienda, hacienda e industria.

l) Cinco personas miembros de las Comunidades Vascas en el exterior, de 
conformidad con el Reglamento que regule este órgano.

4. Dentro del Consejo asesor podrán constituirse grupos de trabajo para facilitar 
la mejor ejecución de sus atribuciones.

5. El Consejo asesor se reunirá, al menos, con carácter anual.

6. La organización y funcionamiento del Consejo Asesor de Relaciones con la 
Diáspora vasca se determinarán reglamentariamente.  

Artículo 18.– Congreso mundial de la Diáspora vasca.

1. Con el objeto de promover el encuentro y la colaboración entre las personas 
y entidades que componen las comunidades vascas, las instituciones y la 
sociedad vasca en general, se celebrará, al menos, una vez cada cinco años, 
el congreso mundial de la Diáspora vasca.

2. La organización y funcionamiento del congreso se determinarán 
reglamentariamente.

3. De las deliberaciones del congreso se elaborará un documento de 
conclusiones, del que se dará traslado al departamento competente en 
materia de acción exterior de la Administración General de Euskadi, a los 
efectos de su toma en consideración para la elaboración del marco 
estratégico de las políticas de relación con la Diáspora vasca. Dicha 
estrategia deberá aprobarse, en última instancia, por el Consejo de Gobierno 
del Gobierno Vasco.

Artículo 19.– Comité Ejecutivo de la Diáspora vasca.

1. Se crea el Comité Ejecutivo de la Diáspora vasca para coordinar la gestión 
técnica y el seguimiento constante de los programas.

2. El Comité Ejecutivo de la Diáspora vasca se reunirá de forma telemática o 
presencial, al menos, trimestralmente.



3. Participarán en el mismo las personas responsables del programa, personal 
técnico y experto, así como representantes de la Diáspora vasca.

4. Su composición y funcionamiento se determinarán reglamentariamente.

TÍTULO III.

DIASPORIZAR EUSKADI.

Artículo 20.– Capital humano, social, económico y cultural de la Diáspora vasca.

1. Las instituciones públicas de la Comunidad Autónoma de Euskadi y, en 
particular, la Administración General de la Comunidad Autónoma de Euskadi, 
promoverán el reconocimiento y difusión de los valores presentes en la 
Diáspora vasca, tales como la unidad entre todas las vascas y vascos, la 
diversidad y las múltiples formas de vivir su vasquidad.

Asimismo, a través del principio de transversalidad, las instituciones públicas 
de Euskadi pondrán en valor tanto la aportación histórica, como la realidad 
actual y el potencial para Euskadi que representa la Diáspora vasca.

2. Con este fin, la Administración General de la Comunidad Autónoma de 
Euskadi propiciará distintas iniciativas dirigidas a:

a) Identificar, vincular y comprometer a nivel humano, social, económico y 
cultural a la Diáspora vasca con el futuro de Euskadi.

b) Propiciar y promover intercambios entre Euskadi y la Diáspora vasca.
c) Proponer al ámbito universitario vasco el estudio del fenómeno de la 

emigración vasca en sus planes y programas de enseñanza.
d) Recopilar, conservar y difundir el patrimonio material e inmaterial de la 

Diáspora vasca.
e) Trabajar con las asociaciones de personas retornadas existentes en 

Euskadi.
f) Conectar y facilitar la interacción de la sociedad vasca y sus instituciones 

con la Diáspora vasca, mediante el uso de las tecnologías de la 
información y de la comunicación.

g) Promover y difundir trabajos de investigación y divulgación sobre la 
Diáspora vasca.

h) Cualquier otra que contribuya al acercamiento y conocimiento mutuo de 
Euskadi y su Diáspora.

Artículo 21.– Archivo histórico de la Diáspora vasca.

1. Se constituye el archivo de la Diáspora vasca en el Archivo de Euskadi, 
adecuado a las previsiones de la Ley 5/2022, de 23 de junio, de Gestión 
Documental Integral y Patrimonio Documental de la Comunidad Autónoma 
del País Vasco, que servirá para la recopilación, conservación y divulgación 
del patrimonio material e inmaterial de la Diáspora vasca, su historia, su 
aportación, sus distintas expresiones y su idiosincrasia.



2. La divulgación, difusión y dinamización de sus contenidos se llevará a cabo 
por el departamento competente en materia de acción exterior responsable 
de la Comunidad vasca en el exterior, en colaboración con el departamento 
competente en materia de cultura.

3. El archivo histórico de la Diáspora vasca se alimentará, entre otras fuentes, 
de las donaciones de distintas personas físicas y jurídicas relacionadas con 
su ámbito de trabajo.

Artículo 22.– Centro de interpretación de las migraciones.

1. Se crea el centro de interpretación de las migraciones, como centro de 
estudio, investigación y divulgación del pueblo vasco.

2. Se tratará de un centro abierto al público donde se refleje tanto la historia de 
la emigración vasca, como la movilidad actual de la población, así como la 
realidad vasca como destino migratorio histórico y actual. Constituirá un 
centro de referencia especialmente para miles de descendientes de 
emigrantes vascos y vascas dispersos por todo el mundo, así como para el 
público en general, cuyas historias familiares están vinculadas al hecho 
migratorio.

3. El centro formará parte de la red europea de centros de estas características.

Artículo 23.– Día internacional de la Diáspora vasca.

1. El día internacional de la Diáspora vasca se conmemora el 8 de septiembre.

2. Con ocasión de esta conmemoración anual se dará relieve institucional y 
público al hecho migratorio vasco en reconocimiento a la presencia vasca en 
el mundo.

3. A estos efectos, se promoverán distintas actividades y acciones por parte de 
las instituciones y entidades de Euskadi impulsando la colaboración con 
instituciones, entidades y sociedad civil de la Diáspora vasca. 

TÍTULO IV. 

ESTRATEGIA INTEGRAL DE ACOGIDA.

Articulo 24.– Contenido.

La estrategia integral de acogida incluirá tanto el retorno de la ciudadanía vasca como 
del resto de personas incluidas en el artículo 2 de esta ley que hayan establecido o estén 
en proceso de establecer su residencia en Euskadi.

La estrategia integral de acogida se desarrollará reglamentariamente.



Artículo 25.– Retorno de la ciudadanía vasca en el exterior.

1. A los efectos de esta ley, se entiende por retorno el traslado de las personas 
del artículo 2.1.a) de esta ley, así como sus cónyuges y descendientes, a 
algún municipio de la Comunidad Autónoma de Euskadi, a fin de fijar su 
residencia con carácter permanente.
Las administraciones general, foral y local de Euskadi, en el ámbito de sus 
respectivas competencias, facilitarán que la ciudadanía vasca en el exterior 
pueda, si así lo desea, retornar y establecer su residencia en la Comunidad 
Autónoma de Euskadi, pudiendo participar, además, en la elaboración de la 
estrategia integral de acogida, que será liderada por el Gobierno Vasco.

2. Con carácter general, la ciudadanía vasca en el exterior que retorne a la 
Comunidad Autónoma de Euskadi podrá acceder a las prestaciones en las 
mismas condiciones que la ciudadanía residente en Euskadi, sin necesidad 
de acreditar un período de residencia previo, siempre que cumpla con los 
requisitos exigidos en los correspondientes programas y las siguientes 
condiciones: 

a) Haya residido en el extranjero durante un periodo continuado e 
inmediatamente anterior al retorno, igual o mayor al de residencia previa 
exigida a las personas no emigrantes. 

b) Estar empadronada y mantener su residencia efectiva en un municipio 
de la Comunidad Autónoma de Euskadi.  

3. En aquellos casos en que sea necesario, se realizará un acompañamiento 
individualizado durante el proceso de retorno.

Artículo 26.– Derechos y prestaciones.

La ciudadanía vasca en el exterior que retorne a la Comunidad Autónoma de Euskadi 
tendrá los mismos derechos que la ciudadanía que reside en este territorio.

Las instituciones públicas vascas mantendrán su vinculación con la ciudadanía vasca 
en el exterior y prestarán un servicio de acompañamiento y asistencia desde el momento 
de la decisión de retornar.

Asimismo, mediante la estrategia integral de acogida, se articularán los programas y 
prestaciones necesarios en los ámbitos socio-asistenciales, de empleo, vivienda, 
educación, y cualquier otro que sea preciso para la integración en la sociedad vasca. 

Y en concreto:

En las convocatorias de adjudicación de viviendas sociales no se exigirá a las personas 
que tienen la condición de ciudadanía vasca en el exterior y que hayan retornado a 
Euskadi la acreditación de ningún periodo de residencia o empadronamiento previos, 
siempre que cumplan el resto de los requisitos de la convocatoria.

Cuando se trate de atender a personas especialmente desprotegidas, incluidas las 
víctimas de violencia de género, los programas y prestaciones de vivienda o de servicios 



sociales podrán establecer la condición de persona retornada como un mérito a efectos 
de baremación de las solicitudes.

Podrán acceder a los planes de compensación educativa para prevenir las posibles 
situaciones de desigualdad en la educación derivadas del retorno. Asimismo, tienen 
derecho a recibir asesoramiento respecto a la posible homologación de títulos y estudios 
oficiales universitarios y no universitarios del país que corresponda con los títulos y 
estudios oficiales de la Comunidad Foral de Euskadi, de acuerdo con la normativa 
vigente.

El Gobierno Vasco garantizará a la ciudadanía vasca en el exterior que haya retornado 
el acceso a las prestaciones o beneficios sociales existentes como escolarización de 
hijos e hijas, oferta de vivienda pública, servicios sanitarios, renta básica, plazas 
residenciales y otros, en igualdad de condiciones respecto al resto de la ciudadanía 
residente en la Comunidad Autónoma de Euskadi.

En términos generales, las personas retornadas podrán acceder a dichas prestaciones 
o beneficios sociales sin necesidad de acreditar residencia o empadronamiento previos 
en la Comunidad Autónoma de Euskadi en aquellos casos que así lo requieran, siempre 
que cumplan con los restantes requisitos exigidos y hayan residido fuera de Euskadi 
durante un periodo, continuado e inmediatamente anterior al retorno igual o mayor al de 
residencia previa exigido a los no emigrantes.

Lanbide- Servicio Público Vasco de Empleo-, garantizará a la ciudadanía vasca en el 
exterior el acceso a la información que permita la búsqueda de empleo y la mejora de 
sus posibilidades de ocupación en su ámbito de competencia.

La Administración General de la Comunidad Autónoma de Euskadi prestará a la 
ciudadanía vasca en el exterior asesoramiento técnico y jurídico para la inversión y 
creación de empresas en Euskadi.

Artículo 27.– Establecimiento de la residencia en la Comunidad Autónoma de 
Euskadi.

1. En atención de la especial vinculación que mantienen con Euskadi, las 
administraciones públicas vascas facilitarán la incorporación a la vida 
sociolaboral, cultural y educativa, y la adecuada integración en la sociedad vasca 
de las personas contempladas en el artículo 2 de esta ley.

2. Las personas pertenecientes a las comunidades vascas en el exterior que 
deseen establecer legalmente su residencia en Euskadi y no respondan a la 
definición del artículo 2.1. a) de la presente Ley gozarán en todo caso de los 
derechos y prestaciones que, en función de su nacionalidad, el ordenamiento 
jurídico reconozca a las personas extranjeras residentes en Euskadi.

3. La estrategia integral de acogida podrá establecer programas específicos de 
carácter sectorial relacionados con el intercambio de talento, entendido como 
personas con capacidades innatas y desarrolladas que se despliegan en 
actividades que les motivan y a través de las cuales aportan un valor diferencial 
al territorio.



4. La Administración General de la Comunidad Autónoma de Euskadi promoverá 
el contacto de las personas retornadas con las asociaciones de personas 
retornadas que existan en Euskadi.

Artículo 28.– Acogida virtual.

Las instituciones públicas vascas impulsarán, utilizando las posibilidades que brindan 
las tecnologías de la información y las comunicaciones, iniciativas que favorezcan la 
transferencia y captación del conocimiento, manteniendo para ello vinculada en todo 
momento a la Diáspora vasca.

Artículo 29.– Oficina unificada de acogida.

La Administración General de la Comunidad Autónoma de Euskadi creará una oficina 
unificada de acogida, adscrita al departamento de acción exterior, para la atención a la 
ciudadanía vasca en el exterior que desea retornar.

TÍTULO V.

GOBERNANZA, GESTIÓN Y EVALUACIÓN.

Artículo 30.– Modelo de gobernanza.

1. La gobernanza de las relaciones con la Diáspora vasca se basará en los 
documentos de estrategia de la Diáspora vasca y la estrategia integral de 
acogida, que se elaborarán con carácter quinquenal conforme a los principios 
recogidos en el artículo 3 de esta ley y serán aprobados por el Consejo de 
Gobierno del Gobierno Vasco.

2. La estrategia quinquenal de la Diáspora vasca establecerá los objetivos 
prioritarios, así como las medidas, prestaciones o programas a llevar a cabo, 
con sus objetivos e indicadores evaluables anualmente, determinando el rol 
implementador o facilitador de las instituciones públicas, en cada caso, así 
como el proceso de toma de decisiones y de evaluación de programas.

Artículo 31.– Comisión interdepartamental de la Diáspora vasca.

Se creará el órgano interdepartamental de seguimiento de esta Ley, que se reunirá con 
carácter anual para realizar la evaluación de las estrategias y programas que se 
articulen para el desarrollo de esta ley.

Su composición y funcionamiento se regularán reglamentariamente.

Artículo 32.– Contribución a la financiación.

El Gobierno Vasco, a través del departamento competente en materia de acción exterior, 
contribuirá a la financiación de los programas destinados a la Diáspora vasca mediante 



programas anuales recogidos en su presupuesto y que estarán orientados a la 
consecución de los objetivos de esta ley y de las estrategias quinquenales que se 
aprueben para su implementación.

Artículo 33.– Gestión de las políticas de Diáspora.

1. Las profesionales y los profesionales de las políticas de diáspora son las 
personas que se dedican a la investigación, el diseño, la dirección, la 
implementación o la evaluación de planes, programas o proyectos destinados a 
las personas que conforman la Diáspora vasca, desde las administraciones 
públicas y desde el tejido asociativo, en el marco de las políticas de diáspora.

2. Las administraciones públicas competentes en materia de diáspora deben 
promover que las personas profesionales de las políticas de diáspora dispongan 
de una formación continua, tanto básica como especializada, que les garantice 
un conocimiento teórico y práctico suficiente en materia de diáspora.

3. Se asegurará la capacitación mínima y específica en materia de diáspora a toda 
persona profesional o relacionada con las políticas de diáspora para los perfiles 
profesionales o relacionados con la aplicación de las políticas de diáspora, según 
se regula en la presente ley y en el resto de la normativa que le sea de aplicación.

Artículo 34.– Conservación del patrimonio de la Diáspora vasca.

El Gobierno Vasco velará por la conservación del patrimonio de la comunidad vasca 
en el exterior, así como por el mantenimiento de la memoria histórica de las personas 
vascas emigradas, mediante las siguientes acciones:

a) Catalogación e inventario del patrimonio vasco en el exterior, especialmente 
de las entidades y centros vascos y federaciones.

b) El establecimiento de medidas de protección y difusión de aquellos Centros 
vascos especialmente significativos.

c) Difusión y puesta en valor del patrimonio material e inmaterial de la 
emigración vasca con la creación de una red virtual y con acciones de 
reconocimiento.

TÍTULO VI.
DE LOS CONVENIOS DE COLABORACIÓN. 

Artículo 35.– De los convenios de colaboración con otras comunidades 
autónomas.

La Comunidad Autónoma de Euskadi, en el marco de sus competencias, podrá 
establecer convenios de colaboración con la Comunidad Foral de Navarra y Euskal 
Hirigune Elkargoa o la institución equivalente, para asesorar y asistir a la Diáspora vasca, 
así como a los Centros vascos, vasconavarros, Euskal Etxeak, Euskal Etxeak, Maison 
Basque o términos análogos.  

Artículo 36.– Convenios y Tratados internacionales.



1. La Comunidad Autónoma de Euskadi podrá solicitar del Gobierno del Estado la 
celebración y presentación, en su caso, a las Cortes Generales, para su 
autorización, de los tratados o convenios a que se refiere el artículo 6, apartado 5, 
del Estatuto de Autonomía, a fin de salvaguardar y fomentar la cultura vasca y en 
especial el euskera en el exterior. 

2. La Comunidad Autónoma de Euskadi podrá celebrar convenios de colaboración con 
aquellos Estados en los que exista una Diáspora vasca, para el fomento del euskera 
y de la cultura vasca, para fortalecer sus vínculos con Euskadi, así como para 
facilitar el ejercicio del derecho de retorno de sus miembros. 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA PRIMERA. - Reconocimiento de los Centros Vascos.

En todo aquello que no se contradiga con esta ley, las Euskal-Etxeak/Centros Vascos o 
Vasconavarros reconocidas e inscritas en el Registro de Centros Vascos creado en base 
a la Ley 8/1994, de 27 de mayo, de relaciones con las Colectividades y Centros Vascos 
en el exterior de la Comunidad Autónoma del País Vasco, no verán afectado su 
reconocimiento y su registro en el nuevo Registro de Comunidades vascas en el exterior 
previsto por esta Ley. 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA SEGUNDA. - Composición del Consejo Asesor de 
Relaciones con las Colectividades Vascas.

Hasta la regulación reglamentaria del Consejo Asesor de Relaciones con la Diáspora 
vasca, queda vigente la composición del Consejo Asesor de Relaciones con las 
Colectividades Vascas en el exterior previo a la entrada en vigor de esta Ley.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA TERCERA. - Representantes de las comunidades 
vascas en el Consejo Asesor de Relaciones con las Colectividades Vascas. 

Hasta la celebración del primer congreso mundial de la Diáspora vasca posterior a la 
aprobación de esta Ley, la designación de las personas representantes de las 
Comunidades vascas en el exterior en el Consejo Asesor de Relaciones con las 
Colectividades Vascas será efectuada por el Lehendakari.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA ÚNICA. 

Queda derogada la Ley 8/1994, de 27 de mayo, de relaciones con las colectividades y 
centros vascos en el exterior de la Comunidad Autónoma del País Vasco.

DISPOSICIÓN FINAL PRIMERA. - Desarrollo normativo de la ley. 

A partir de la entrada en vigor de la presente ley, el Consejo de Gobierno dictará las 
normas reglamentarias necesarias para el correcto cumplimiento de las previsiones 
contenidas en la misma.

DISPOSICIÓN FINAL SEGUNDA. - Entrada en vigor. 

La presente ley entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en el Boletín Oficial 
del País Vasco. 


